
Zijn echter niet opgenomen in deze lijst, de gezinnen die, op
1 januari van het jaar, het recht enkel nog genieten met toepassing van
artikel 35.

Zij bezorgen het identificatienummer van de sociale zekerheid van de
leden van die gezinnen volgens de regels die door de Dienst voor
administratieve controle van het Instituut worden vastgesteld.″

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 9. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Art. 10. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 2 mei 2019.

FILIP

Van Koningswege :
De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

M. DE BLOCK

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40957]
22 MAART 2019. — Kaderdecreet betreffende de bestuurlijke handhaving (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:

Kaderdecreet betreffende de bestuurlijke handhaving

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen en definities

Artikel 1. Dit decreet, aan te halen als kaderdecreet Bestuurlijke Handhaving van 22 maart 2019, regelt een
gemeenschaps- en gewestaangelegenheid.

Art. 2. In dit decreet wordt verstaan onder:

1° beboetingsinstantie: de ambtenaren of de entiteiten van de Vlaamse overheid die hetzij binnen eenzelfde
beleidsdomein, hetzij voor eenzelfde regelgeving door de Vlaamse Regering belast zijn met het opleggen van
bestuurlijke sancties voor bepaalde misdrijven of inbreuken;

2° bestuurlijke opsporingsagent: de personen die bevoegd zijn voor het bestuurlijk opsporen op grond van dit
decreet;

3° bestuurlijke sanctie: een sanctie, andere dan een tuchtsanctie, die gericht is op leedtoevoeging en opgelegd
wordt door een bestuur;

4° bestuurlijk opsporingsonderzoek: het geheel van de handelingen die ertoe strekken bestuurlijk sanctioneerbare
feiten, hun daders en de bewijzen ervan op te sporen en gegevens te verzamelen die dienstig zijn voor de bestuurlijke
vervolging;

5° bestuurlijk sanctiedossier: het dossier dat door de vervolgingsinstantie aan de beboetingsinstantie wordt
bezorgd met het oog op de bestuurlijke vervolging van daartoe geïdentificeerde personen;

6° beveiligde zending: een van de volgende betekeningswijzen:

a) een aangetekende brief;

b) een afgifte tegen ontvangstbewijs;

c) elke andere door de Vlaamse Regering toegelaten betekeningswijze waarbij de datum van kennisgeving met
zekerheid kan worden vastgesteld;

7° inbreuk: feiten die op grond van Vlaamse regelgeving uitsluitend met bestuurlijke sancties gesanctioneerd
kunnen worden;

8° maatregel: een door het bestuur op te leggen of voor de rechter te vorderen maatregel die gericht is op het
voorkomen van misdrijven, inbreuken of normschendingen, het voorkomen of tegengaan van daarmee gepaard
gaande veiligheids- en gezondheidsrisico’s en schade aan het algemeen belang, het herstel van dergelijke schade of van
andere illegale gevolgen van de normschending, de inbreuk of het misdrijf;

9° misdrijf: feiten die op grond van Vlaamse regelgeving met straffen gesanctioneerd worden;

10° normschending: feiten die strijdig zijn met de Vlaamse regelgeving, zonder dat ze een misdrijf of een inbreuk
uitmaken;

11° OLAF: het Europees Bureau voor Fraudebestrijding, opgericht bij besluit van de Commissie 1999/352/EG,
EGKS, EURATOM van 28 april 1999 houdende oprichting van het Europees Bureau voor Fraudebestrijding (OLAF);

Ne sont toutefois pas repris dans cette liste, les ménages qui, au
1er janvier de l’année, ne bénéficient plus du droit que par application
de l’article 35.

Elles transmettent le numéro d’identification de sécurité sociale des
membres de ces ménages selon les modalités fixées par le Service du
contrôle administratif de l’Institut. ″

CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 9. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2019.

Art. 10. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 2 mai 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :
La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

M. DE BLOCK
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12° sanctionerend ambtenaar: de territoriaal bevoegde sanctionerende ambtenaar, vermeld in artikel 6 van de wet
van 24 juni 2013 betreffende de gemeentelijke administratieve sancties;

13° straf: een sanctie die gericht is op leedtoevoeging en die door een rechter is opgelegd;

14° strafrechtelijk opsporingsonderzoek: het opsporingsonderzoek, vermeld in het Wetboek van Strafvordering;

15° toezichthouder: een persoon die bevoegd is voor het uitoefenen van bestuurlijk toezicht als vermeld in dit
decreet;

16° verordening 2185/96: verordening (Euratom, EG) nr. 2185/96 van de Raad van 11 november 1996 betreffende
de controles en verificaties ter plaatse die door de Commissie worden uitgevoerd ter bescherming van de financiële
belangen van de Europese Gemeenschappen tegen fraudes en andere onregelmatigheden;

17° vervolgingsinstantie: de ambtenaren of de entiteiten van de Vlaamse overheid die hetzij binnen eenzelfde
beleidsdomein, hetzij voor eenzelfde regelgeving door de Vlaamse Regering belast zijn met de bestuurlijke vervolging
van bepaalde misdrijven of inbreuken;

18° Vlaamse inspectiedienst: een entiteit van de Vlaamse overheid die hetzij binnen eenzelfde beleidsdomein,
hetzij voor eenzelfde regelgeving belast is met het toezicht op of de handhaving van Vlaamse regelgeving;

19° Vlaamse regelgeving: de normen die rechtstreeks op de rechtsonderhorige van toepassing zijn en die een
aangelegenheid regelen waarvoor het Vlaamse Gewest of de Vlaamse Gemeenschap bevoegd is.

Art. 3. Dit decreet is geheel of gedeeltelijk van toepassing op Vlaamse regelgeving, voor zover dit bij decreet
wordt bepaald en volgens de voorwaarden die naar aanleiding daarvan worden gesteld.

Dit decreet is niet van toepassing bij de uitoefening van het administratief toezicht, vermeld in artikel 7 van de
bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen.

In afwijking van het eerste lid zijn de artikelen 39, 77 en 80 onmiddellijk van toepassing op alle Vlaamse
regelgeving.

Art. 4. De bestuurlijke handhaving verloopt selectief, slagvaardig, onafhankelijk, transparant, professioneel en op
basis van samenwerking en in overeenstemming met het evenredigheidsbeginsel.

Art. 5. Behoudens afwijkende bepalingen gebeuren de kennisgevingen die door dit decreet worden opgelegd en
het aanvangspunt vormen van een vervaltermijn, altijd met een beveiligde zending.

Behoudens afwijkende bepalingen neemt de termijn, vermeld in het eerste lid, een aanvang de dag na de ontvangst
van de beveiligde zending.

De beveiligde zending met een aangetekende brief wordt geacht te zijn ontvangen op de derde werkdag na de
afgifte bij de post, behalve als het tegendeel wordt bewezen.

Art. 6. § 1. Het bestuurlijk opsporingsonderzoek is geheim zolang het niet is afgesloten door een beslissing in de
zin van artikel 37, § 2, eerste lid, 2° en 3°, of, bij gebrek hieraan, tot aan het verval van de mogelijkheid tot het opleggen
van een bestuurlijke sanctie.

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 kan de vervolgingsinstantie de personen die er het voorwerp van vormen, op hun
met redenen omkleed verzoek inzage verlenen in de stukken van het bestuurlijk opsporingsonderzoek, of een afschrift
ervan ter beschikking stellen. Uiterlijk zestig dagen na de ontvangst van het verzoek bezorgt de vervolgingsinstantie
haar beslissing met een beveiligde zending aan de verzoeker.

Bij overschrijding van die termijn, of bij gehele of gedeeltelijke weigering van de gevraagde inzage, kan de
verzoeker binnen vijftien dagen na het verstrijken van de termijn of na de ontvangst van de weigering met een
gemotiveerd verzoekschrift beroep instellen bij de politierechter. Een kopie van het verzoekschrift wordt door de griffie
onverwijld aan de vervolgingsinstantie gezonden.

De vervolgingsinstantie kan een rapport richten aan de politierechter binnen dertig dagen na de ontvangst van het
verzoekschrift. De politierechter kan beslissen om de verzoeker, de vervolgingsinstantie of hun advocaten afzonderlijk
te horen.

De politierechter doet uitspraak zonder debat binnen zestig dagen na de neerlegging van het verzoekschrift. Tegen
de beslissing van de politierechter is geen beroep mogelijk.

Art. 7. De toezichthouders, de bestuurlijke opsporingsagenten en de agenten en officieren van gerechtelijke
politie, aangesteld op grond van dit decreet, bewaren de persoonsgegevens die ze bij de uitoefening van hun opdracht
verwerken, niet langer dan nodig is voor de uitoefening van die opdracht, met een maximum van dertig jaar vanaf de
datum van de verwerking.

De vervolgingsinstantie bewaart de persoonsgegevens die ze op grond van dit decreet ontvangt maar niet bezorgt
aan de beboetingsinstantie met het oog op vervolging, gedurende de periode, vermeld in artikel 75, § 2.

De beboetingsinstantie bewaart de persoonsgegevens die ze op grond van dit decreet ontvangt met het oog op
vervolging, gedurende de periode, vermeld in artikel 75, § 2.

HOOFDSTUK 2. — Het bestuurlijk toezicht

Art. 8. Het bestuurlijk toezicht heeft als doel de naleving van Vlaamse regelgeving te controleren en die naleving
te bevorderen, te beveiligen en te herstellen.

Art. 9. § 1. Met behoud van de toepassing van de bevoegdheden van de politiediensten, vermeld in artikel 2 van
de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt, bepaalt de Vlaamse Regering de voorwaarden waaronder personen
kunnen worden aangesteld als toezichthouder.

De Vlaamse Regering kan voorzien in specifieke opleidings- en ervaringsvereisten, en de toezichtsopdracht van
categorieën van toezichthouders inhoudelijk, geografisch of temporeel beperken.

§ 2. Het aanstellingsbesluit omschrijft de toezichtsopdracht van de toezichthouder.

§ 3. Met behoud van de toepassing van de bepalingen van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt, draagt
de toezichthouder bij de uitoefening van zijn taak een legitimatiebewijs bij zich, dat wordt uitgegeven door de overheid
of de entiteit waar hij werkzaam is.

De toezichthouder toont onmiddellijk zijn legitimatiebewijs als hij daarom verzocht wordt.

§ 4. Binnen de perken van zijn toezichtsopdracht beschikt de toezichthouder over de bevoegdheden, vermeld in
dit hoofdstuk. Toezichtrechten kunnen nooit met geweld of enige andere dwang op de persoon worden afgedwongen.
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Een toezichthouder maakt van zijn bevoegdheden alleen gebruik als dat redelijkerwijs nodig is voor de vervulling
van zijn taak.

Onverminderd artikel 9.1 van de verordening 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van
27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgege-
vens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van richtlijn 95/46/EG (algemene verordening
gegevensbescherming), mag het gebruik van toezichtrechten de intimiteit van een persoon niet schenden, noch gericht
zijn op het inwinnen van informatie over de filosofische, religieuze, politieke, syndicale gezindheid, etnische of sociale
origine, het seksuele leven of de gezondheidstoestand, noch gericht zijn op de verwerking van genetische gegevens of
de verwerking van biometrische gegevens met het oog op de unieke identificatie van een persoon.

Art. 10. § 1. Behalve in de gevallen, vermeld in paragraaf 2, heeft de toezichthouder het recht om bij dag en bij
nacht, zonder voorafgaande aankondiging, elke plaats, met inbegrip van vervoermiddelen, vrij te betreden.

§ 2. De toezichthouder heeft toegang tot de bewoonde ruimtes in een van de volgende gevallen:

1° de persoon die het werkelijk genot heeft van de ruimte heeft er voorafgaandelijk en schriftelijk zijn toestemming
voor gegeven;

2° de politierechter heeft daarvoor vooraf een machtiging tot betreding verleend. Betreding is enkel mogelijk
tussen 5 uur en 21 uur, tenzij de rechter op gemotiveerd verzoek de betreding ook buiten die uren heeft toegestaan, met
opgave van de toezichtrechten die daarbij mogen worden ingezet en de bijzondere redenen waarom dit enkel
doelmatig kan buiten die uren.

De bedrijfsruimten worden gelijkgesteld met bewoonde ruimtes als vermeld in het eerste lid, als de daar
ontwikkelde activiteiten een privékarakter vertonen.

De politierechter bepaalt de geldigheidsduur van de machtiging. De toezichthouder toont onmiddellijk de
machtiging die voor de betreding verleend is.

§ 3. De toezichthouder heeft altijd toegang tot bewoonde ruimtes als dat noodzakelijk is om dringende redenen bij
nakend onheil of ramp.

§ 4. Naar aanleiding van een betreding op grond van de tweede en derde paragraaf wordt een volledige lijst van
alle tijdens de betreding uitgeoefende toezichtrechten opgenomen in het proces-verbaal of verslag van vaststelling dat
naar aanleiding daarvan wordt opgesteld, of, bij gebrek daaraan, in een betredingsrapport.

Art. 11. De toezichthouder kan met betrekking tot vervoermiddelen:

1° de technische karakteristieken onderzoeken;

2° de lading onderzoeken;

3° de wettelijk voorgeschreven vervoersdocumenten laten voorleggen, inzien en kopiëren;

4° de bestuurders en begeleiders bevelen het vervoermiddel stil te houden en over te brengen naar een door hem
aangewezen plaats.

Art. 12. De toezichthouder heeft het recht:

1° de identiteit op te nemen en de te identificeren personen daarvoor staande te houden;

2° de voorlegging van officiële identiteitsdocumenten te vorderen;

3° als de identiteit niet kan worden vastgesteld conform punt 1° of 2°, de identiteit te achterhalen met de hulp van
niet-officiële documenten die hen vrijwillig worden voorgelegd wanneer de te identificeren personen geen officiële
identificatiedocumenten kunnen voorleggen of wanneer aan de authenticiteit ervan of aan de identiteit van deze
personen wordt getwijfeld. Hij kan eveneens, met toepassing van artikel 17, de identiteit van deze personen trachten
te achterhalen door middel van beeldmateriaal, ongeacht de drager ervan.

De documenten, vermeld in het eerste lid, 2°, worden onmiddellijk na de verificatie van de identiteit teruggegeven
aan de betrokkene.

Art. 13. De toezichthouder heeft het recht om inlichtingen te vorderen van iedere persoon die betrokken is bij of
kennis heeft of kan hebben van de feiten die worden gecontroleerd.

Art. 14. § 1. De toezichthouder heeft het recht om zonder voorafgaande waarschuwing de onmiddellijke
voorlegging te vorderen van alle informatie, documenten en informatiedragers in geschreven, digitale of analoge vorm,
met betrekking tot gereglementeerde, gesubsidieerde of van overheidswege gefinancierde activiteiten of verplichtin-
gen.

De voorlegging gebeurt in een verstaanbare, leesbare en kopieerbare vorm.

De voorlegging gebeurt op het kantoor van de toezichthouder, op de plaats die de toezichthouder aanwijst of ter
plaatse. De voorlegging gebeurt ter plaatse als de bij het toezicht betrokken persoon redelijkerwijze aanvaardbaar
maakt dat een voorlegging op het kantoor of op de aangewezen plaats niet mogelijk is.

§ 2. De toezichthouder heeft het recht om inzage te nemen in de informatie, gegevens, documenten en
informatiedragers, vermeld in paragraaf 1.

§ 3. De toezichthouder kan zich kosteloos een kopie laten bezorgen in de vorm die hij vraagt of zelf een kopie
maken.

Als kopiëren ter plaatse niet mogelijk is, mag de toezichthouder tegen een door hem af te geven schriftelijk bewijs
de informatiedrager en documenten bij zich houden of meenemen tijdens een periode die vereist is om ze te kopiëren
of te onderzoeken. Deze periode mag niet langer duren dan twee weken, tenzij de toezichthouder de betrokkenen voor
het verstrijken ervan de bijzondere redenen heeft meegedeeld die een langere duur verantwoorden.

Art. 15. § 1. De toezichthouder heeft het recht om:

1° de aard en de omvang van de goederen of van de verrichte activiteiten, met inbegrip van de productie-,
verpakkings- en verzendingssystemen en methoden te controleren en te verifiëren;

2° monsters te nemen of te laten nemen en metingen, proeven en analyses uit te voeren of te laten uitvoeren;

3° de stand van uitvoering van de gefinancierde werkzaamheden en investeringen, en het gebruik en de
bestemming van de uitgevoerde investeringen te controleren en te verifiëren;

4° de financiële en technische uitvoering van gesubsidieerde projecten te controleren en te verifiëren.
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Als de controles, verificaties of monsternemingen niet ter plaatse kunnen worden uitgevoerd, mag de
toezichthouder de zaken, vermeld in het eerste lid, tegen een door hem af te geven schriftelijk bewijs meenemen tijdens
de periode die vereist is om het onderzoek uit te voeren.

De toezichthouder mag de technische middelen en het personeel om de controle, bemonstering of verificatie uit te
voeren kosteloos opvorderen van de houder van de te onderzoeken zaken.

De toezichthouder heeft het recht gedurende de tijd die noodzakelijk is voor het onderzoek het vervoer, het
gebruik en de verwerking van zaken te verbieden zonder dat daarvoor kosten kunnen worden aangerekend.

De onderzoeksmaatregelen, vermeld in het tweede tot en met vierde lid van deze paragraaf, mogen niet langer
duren dan twee weken, tenzij de toezichthouder de betrokkenen voor het verstrijken van deze termijn de bijzondere
redenen heeft meegedeeld die een langere duur verantwoorden.

§ 2. De toezichthouder is bevoegd verpakkingen te openen bij de uitoefening van de rechten, vermeld in
paragraaf 1.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regels voor de monsterneming en de verificatie ervan, met inbegrip van
het recht van de gecontroleerde om de afname van een tegenstaal te eisen. De Vlaamse Regering kan regels bepalen
voor de erkenning van laboratoria en deskundigen.

Art. 16. Binnen de termijn die door de toezichthouder wordt bepaald, verleent iedereen aan de toezichthouder
alle medewerking die redelijkerwijze kan worden gevraagd bij de uitoefening van zijn toezichtrechten.

Art. 17. De toezichthouder kan vaststellingen doen met audiovisuele middelen.

De audiovisuele opname mag niet worden vervormd of gemanipuleerd.

De identificatie van het gebruikte audiovisuele middel, de start en het einde van een opname worden vermeld in
het verslag van vaststelling of het proces-verbaal waarbij de opname gevoegd wordt.

Tenzij het bestuurlijk toezicht daardoor in het gedrang zou komen, wordt iedereen die betrokken is in een
onderzoek op de hoogte gebracht van de inzet van audiovisuele middelen. Die kennisgeving gebeurt voorafgaand aan
of op het ogenblik van het gebruik van de audiovisuele middelen.

De audiovisuele vaststellingen van de toezichthouder mogen voor andere doeleinden dan die waarvoor die
gegevens zijn verzameld alleen worden gebruikt als de verwerking verenigbaar is met de doeleinden waarvoor de
audiovisuele gegevens aanvankelijk zijn verzameld. De audiovisuele vaststellingen hebben alleen bewijswaarde op
voorwaarde dat ze in afdoende mate steun vinden in andersoortige bewijsmiddelen.

De toepassing van dit artikel mag nooit leiden tot de observatie of het direct afluisteren, bedoeld in artikel 47sexies
en 90ter van het Wetboek van Strafvordering.

Art. 18. § 1. De toezichthouder heeft het recht om voorwerpen, dragers van informatie en documenten in welke
vorm ook in bewaring te nemen of op een andere wijze in zekerheid te brengen als ze voor het bewijs van een misdrijf
of inbreuk van belang kunnen zijn of het voorwerp kunnen uitmaken van een strafrechtelijk beslag of van een
bestuurlijk beslag als vermeld in hoofdstuk 8. De toezichthouder kan daarvoor tot verzegeling overgaan.

De houder van de voorwerpen, dragers of documenten is verplicht om die op het eerste verzoek van de
toezichthouder aan hem voor te leggen en te overhandigen.

§ 2. De toezichthouder maakt zo spoedig mogelijk en als dat mogelijk is ter plaatse, een akte van bewaring op met
vermelding van de voorwerpen, dragers en documenten die in bewaring worden genomen of op een andere wijze in
zekerheid worden gebracht. De toezichthouder bezorgt de houder onmiddellijk een afschrift van de akte en deelt hem
mee waar de voorwerpen, dragers en documenten worden bewaard of in zekerheid gebracht. De akte vermeldt of de
houder kennis heeft genomen van de akte en of hij al dan niet zijn akkoord verleent met de bewaring of verzekering.

§ 3. De voorwerpen, dragers en documenten worden teruggegeven aan de rechthebbende of de houder als de
maatregel van bewaring niet binnen twee weken is omgezet naar een strafrechtelijk of bestuurlijk beslag.

Art. 19. Bij de uitoefening van zijn opdrachten kan de toezichthouder de bijstand vorderen van:

1° de lokale en federale politie;

2° deskundigen;

3° andere personen die daarvoor door de toezichthouder zijn aangewezen.

Art. 20. § 1. Met behoud van de toepassing van artikel 21 en artikel 62, tweede lid, beëindigt de toezichthouder
het toezicht als hij redelijkerwijze kan vermoeden dat een misdrijf of inbreuk in de zin van de Vlaamse regelgeving
waarop hij toezicht houdt, is gepleegd, zo nodig na het bewijs ervan te hebben verzekerd als vermeld in artikel 18.

Met betrekking tot de vermoede misdrijven, en met behoud van de toepassing van artikel 22, vat de toezichthouder
onmiddellijk het strafrechtelijk opsporingsonderzoek aan, in de mate waarin hij daarvoor bevoegd is en nadat hij de
persoon die het voorwerp uitmaakte van het toezicht hiervan heeft verwittigd.

Met betrekking tot de vermoede inbreuken, en met behoud van de toepassing van artikel 22, vat de toezichthouder
onmiddellijk het bestuurlijk opsporingsonderzoek aan, in de mate waarin hij daarvoor bevoegd is en nadat hij de
persoon die het voorwerp uitmaakte van het toezicht hiervan heeft verwittigd.

§ 2. Ongeacht zijn bevoegdheden op het vlak van opsporing, kan de toezichthouder van de feiten die hij in het
kader van zijn toezicht heeft vastgesteld en op basis waarvan een vermoeden van misdrijf is gerezen, een
proces-verbaal opmaken dat wordt gericht aan het openbaar ministerie. De toezichthouder bezorgt ook een afschrift
van het proces-verbaal aan de vervolgingsinstantie.

Voor de vaststellingen, vermeld in het eerste lid, geldt het proces-verbaal tot het bewijs van het tegendeel. Een
afschrift ervan kan altijd worden bezorgd aan de persoon of de personen ten laste van wie het is opgesteld.

§ 3. Ongeacht zijn bevoegdheden op het vlak van opsporing, kan de toezichthouder van de feiten die hij in het
kader van zijn toezicht heeft vastgesteld en op basis waarvan een vermoeden van inbreuk is gerezen, een verslag van
vaststelling opmaken, dat wordt gericht aan de vervolgingsinstantie, of, voor de gevallen, vermeld in artikel 62, eerste
lid, de sanctionerend ambtenaar.

De mogelijkheid, vermeld in het eerste lid, geldt voor de feiten die een normschending uitmaken, met dien
verstande dat het verslag van vaststelling wordt gericht aan de overheid, vermeld in paragraaf 5, tweede lid.
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Voor de vaststellingen, vermeld in het eerste en tweede lid, geldt het verslag van vaststelling tot het bewijs van het
tegendeel. Een afschrift ervan kan altijd worden gericht aan de persoon of de personen ten laste van wie het is
opgesteld.

§ 4. Van feiten die zowel misdrijven als inbreuken of normschendingen doen vermoeden wordt een proces-verbaal
opgemaakt, dat geldt als verslag van vaststelling.

§ 5. De toezichthouder kan een afschrift van het proces-verbaal of het verslag van vaststelling op verzoek of op
eigen initiatief bezorgen aan personen die bevoegd zijn voor de opsporing van de vermoede misdrijven of inbreuken,
respectievelijk volgens de richtlijnen van het openbaar ministerie of de beleidslijnen van de vervolgingsinstantie.

Als het vermoede misdrijf of de vermoede inbreuk mogelijk maatregelen of andere beslissingen van burgerlijke of
administratieve aard noodzaken, stuurt de toezichthouder een afschrift van het proces-verbaal of het verslag van
vaststelling naar de overheid die daarover oordeelt.

§ 6. Behalve voor de misdrijven, vermeld in artikel 82, kan de bevoegdheid tot het opstellen van een proces-verbaal
of een verslag van vaststelling met betrekking tot misdrijven en inbreuken worden uitgesloten in de toezichtopdracht
van de toezichthouder. In dat geval doet de toezichthouder die tijdens de uitoefening van zijn toezichtopdracht een
vermoedelijk misdrijf of een vermoedelijke inbreuk vaststelt, daarvan aangifte bij respectievelijk het openbaar
ministerie of de vervolgingsinstantie. Bij de aangifte voegt de toezichthouder een administratief verslag van zijn
bevindingen.

De toezichthouder kan een afschrift van de aangifte op verzoek of op eigen initiatief bezorgen aan personen die
bevoegd zijn voor de opsporing van de vermoede misdrijven of inbreuken, respectievelijk volgens de richtlijnen van
het openbaar ministerie of de vervolgingsinstantie.

Als het vermoede misdrijf of de vermoede inbreuk mogelijk maatregelen of andere beslissingen van burgerlijke of
administratieve aard noodzaken, stuurt hij een afschrift van de aangifte naar de overheid die daarover oordeelt.

Art. 21. Met het oog op het opleggen of doen opleggen van maatregelen of het nemen van andere beslissingen van
burgerlijke of administratieve aard op grond van Vlaamse regelgeving, die niet als straf worden beschouwd in de zin
van artikel 6 Europees Verdrag voor de Rechten van de Mens, kunnen toezichthouders de bevoegdheden, vermeld in
dit hoofdstuk, blijven aanwenden ook nadat het vermoeden, vermeld in artikel 20, is ontstaan.

Art. 22. § 1. Toezichthouders kunnen alle raadgevingen geven die zij nuttig achten om dreigende inbreuken of
misdrijven te voorkomen.

§ 2. In overeenstemming met de beleidslijnen voor opsporing en vervolging, vermeld in hoofdstuk 15, kan de
toezichthouder een waarschuwing richten tot de overtreder, met het verzoek zich binnen een bepaalde termijn in regel
te stellen, de schadelijke gevolgen van het misdrijf, de inbreuk of de normschending te herstellen, en het bewijs daarvan
te verschaffen. In dat geval wordt alleen een proces-verbaal of verslag van vaststelling opgesteld of aangifte gedaan,
als hetzij de termijn tot regularisatie, hetzij de bewijsvoering over de regularisatie wordt genegeerd.

De termijn, vermeld in het eerste lid, kan zo nodig worden opgedeeld in fases. Bij de vaststelling van meerdere
misdrijven, inbreuken of normschendingen, kunnen er zo nodig verschillende termijnen voor elk misdrijf, elke inbreuk
of elke normschending worden opgelegd.

De Vlaamse Regering kan bepalen dat een afschrift van de waarschuwing wordt bezorgd aan de overheden die zij
aanduidt.

HOOFDSTUK 3. — Het strafrechtelijk opsporingsonderzoek

Art. 23. § 1. De Vlaamse Regering bepaalt de opleidings- en ervaringsvereisten en andere voorwaarden
waaronder volgende personen kunnen worden aangesteld als agent van gerechtelijke politie:

1° de personeelsleden van het Vlaamse Gewest en de Vlaamse Gemeenschap;

2° de personeelsleden van de gemeente, die daarvoor worden aangewezen door het college van burgemeester en
schepenen;

3° de personeelsleden van een intergemeentelijk samenwerkingsverband, die daarvoor worden aangewezen door
het college van burgemeester en schepenen;

4° de personeelsleden van de provincie, aangewezen door de gouverneur.

§ 2. De Vlaamse Regering wijst onder de personeelsleden, vermeld in paragraaf 1, 1°, diegenen aan die de
hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie, of officier van gerechtelijke politie – hulpofficier van de procureur
des Konings, verkrijgen.

§ 3. Contractuele personeelsleden kunnen maar gebruikmaken van de hen op basis van dit artikel verleende
bevoegdheden als ze beëdigd zijn.

§ 4. De Vlaamse Regering kan de opsporingsopdracht van categorieën van agenten en officieren van gerechtelijke
politie inhoudelijk, geografisch of temporeel beperken.

Het aanstellingsbesluit omschrijft de opsporingsopdracht van de agent of officier van gerechtelijke politie.

Art. 24. Processen-verbaal, opgesteld door agenten of officieren van gerechtelijke politie die op grond van dit
decreet worden aangesteld, gelden tot bewijs van het tegendeel. Een afschrift van het proces-verbaal kan altijd worden
bezorgd aan de persoon of de personen ten laste van wie het is opgesteld.

Art. 25. § 1. De toezichthouders, bedoeld in artikel 20, § 1, tweede lid, kunnen naast de bevoegdheden die hen als
agenten of officieren van gerechtelijke politie worden toegekend door dit hoofdstuk en het Wetboek van Strafvordering,
voor de strafrechtelijke opsporing ook gebruikmaken van hun bevoegdheden als toezichthouder, met inbegrip van de
visitatie, vermeld in artikel 30, voor wat de officieren van gerechtelijke politie betreft. Ze maken van hun bevoegdheden
alleen gebruik als dat redelijkerwijs nodig is voor de vervulling van hun taak.

Naar aanleiding van een visitatie als vermeld in artikel 30 wordt een volledige lijst van alle tijdens de visitatie
gestelde opsporingshandelingen opgenomen in het proces-verbaal dat naar aanleiding daarvan wordt opgesteld.

§ 2. De verdachte is in het kader van de toepassing van toezichtrechten op grond van de eerste paragraaf nooit
verplicht om belastende verklaringen af te leggen over zijn deelname aan het misdrijf.

De verdachte is in het kader van de toepassing van toezichtrechten op grond van de eerste paragraaf alleen
verplicht om die documenten, informatiedragers en ander materiaal te verschaffen waar specifiek om wordt verzocht
en die een bestaan kennen onafhankelijk van zijn wil.

45641MONITEUR BELGE — 13.05.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



HOOFDSTUK 4. — Het bestuurlijk opsporingsonderzoek

Art. 26. § 1. De Vlaamse Regering bepaalt de opleidings- en ervaringsvereisten en andere voorwaarden
waaronder volgende personen kunnen worden aangesteld als bestuurlijke opsporingsagent:

1° de personeelsleden van het Vlaamse Gewest en de Vlaamse Gemeenschap;

2° de personeelsleden van de gemeente, die daarvoor worden aangewezen door het college van burgemeester en
schepenen;

3° de personeelsleden van een intergemeentelijk samenwerkingsverband, die daarvoor worden aangewezen door
het college van burgemeester en schepenen;

4° de personeelsleden van de provincie, aangewezen door de gouverneur.

De Vlaamse Regering kan de opsporingsopdracht van categorieën van bestuurlijke opsporingsagenten inhoude-
lijk, geografisch of temporeel beperken.

§ 2. Het aanstellingsbesluit omschrijft de opsporingsopdracht van de bestuurlijke opsporingsagent.

§ 3. De personeelsleden van de politiediensten, vermeld in artikel 2 van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt, zijn bevoegd voor de bestuurlijke opsporing van de inbreuken en misdrijven die de Vlaamse regelgeving
aanduidt, onder de voorwaarden die ze stelt.

§ 4. Met behoud van de toepassing van de bepalingen van de wet van 5 augustus 1992 op het politieambt, draagt
de bestuurlijke opsporingsagent bij de uitoefening van zijn taak een legitimatiebewijs bij zich, dat wordt uitgegeven
door de overheid of de entiteit waar hij werkzaam is.

De bestuurlijke opsporingsagent toont onmiddellijk zijn legitimatiebewijs, behalve wanneer de omstandigheden
het niet toelaten.

§ 5. Binnen de perken van zijn opsporingsopdracht beschikt de bestuurlijke opsporingsagent over de
bevoegdheden, vermeld in dit hoofdstuk.

Een bestuurlijk opsporingsagent maakt van zijn bevoegdheden alleen gebruik als dat redelijkerwijs nodig is voor
de vervulling van zijn taak.

§ 6. Alle bestuurlijke opsporingsagenten kunnen handelen op eigen initiatief conform de beleidslijnen voor
opsporing en vervolging, bedoeld in hoofdstuk 15.

Art. 27. Het bestuurlijk opsporingsonderzoek vangt aan:

1° voor wat misdrijven betreft: zodra de vervolgingsinstantie daartoe beslist als vermeld in artikel 37, § 2,
eerste lid, 1°;

2° voor wat inbreuken betreft: zodra er na het ontstaan van een redelijk vermoeden van een inbreuk handelingen
worden gesteld als vermeld in artikel 2, 4°.

Alle handelingen die regelmatig worden gesteld in het voorafgaande strafrechtelijke opsporingsonderzoek,
worden vanaf de beslissing, vermeld in artikel 37, § 2, eerste lid, 1°, gelijkgesteld met regelmatige handelingen van
bestuurlijk opsporingsonderzoek.

Het bestuurlijk opsporingsonderzoek wordt afgesloten door een beslissing van de vervolgingsinstantie tot
bestuurlijk sepot of tot bestuurlijke vervolging.

Art. 28. § 1. Naast de andere bevoegdheden, vermeld in dit hoofdstuk, beschikken de bestuurlijke opsporingsa-
genten voor het bestuurlijk opsporingsonderzoek over de bevoegdheden, vermeld in hoofdstuk 2. Zij maken van hun
bevoegdheden alleen gebruik als dat redelijkerwijs nodig is voor de vervulling van hun taak.

§ 2. De verdachte is in het kader van een bestuurlijk opsporingsonderzoek evenwel nooit verplicht om belastende
verklaringen over zijn deelname aan het misdrijf of de inbreuk af te leggen.

De verdachte is in het kader van een bestuurlijk opsporingsonderzoek alleen verplicht om documenten,
informatiedragers en ander materiaal te verschaffen waar specifiek om wordt verzocht en die een bestaan kennen
onafhankelijk van zijn wil.

Art. 29. § 1. De bestuurlijke opsporingsagent kan verdachten en getuigen verhoren.

§ 2. De uitnodiging voor een verhoor van een verdachte wordt ten minste tien werkdagen van tevoren
toegezonden. Die termijn kan worden verkort met de uitdrukkelijke instemming van de verdachte of wegens
gemotiveerde redenen van spoedeisendheid van het onderzoek. In het laatste geval mag die termijn in geen geval
minder dan 24 uur bedragen.

In de uitnodiging van een verdachte of getuige wordt op een beknopte wijze kennis gegeven van de feiten
waarover hij zal worden verhoord en wordt hem meegedeeld dat:

1° hij niet verplicht kan worden zichzelf te beschuldigen;

2° zijn verklaringen als bewijs in rechte kunnen worden gebruikt;

3° hij kan vragen dat alle vragen die hem worden gesteld en alle antwoorden die hij geeft, worden genoteerd in
de gebruikte bewoordingen;

4° hij kan vragen dat een bepaalde opsporingshandeling wordt verricht of een bepaald verhoor wordt afgenomen;

5° hij gebruik mag maken van de documenten in zijn bezit, zonder dat daardoor het verhoor wordt uitgesteld en
dat hij, tijdens de ondervraging of later, mag vragen dat deze documenten bij het proces-verbaal van het verhoor of bij
het dossier worden gevoegd.

In de uitnodiging van een verdachte wordt bovendien meegedeeld dat:

1° hij als verdachte wordt verhoord en dat hij het recht heeft om voor het verhoor een vertrouwelijk overleg te
hebben met een advocaat of een persoon naar keuze, en zich door hem kan laten bijstaan tijdens het verhoor;

2° hij de keuze heeft na bekendmaking van zijn identiteit om een verklaring af te leggen, te antwoorden op de hem
gestelde vragen of te zwijgen.

§ 3. De uitnodiging voor een verhoor van een getuige wordt ten minste 24 uur van tevoren toegezonden. Die
termijn kan worden verkort met de uitdrukkelijke instemming van de getuige of wegens gemotiveerde redenen van
spoedeisendheid van het onderzoek.
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§ 4. Verklaringen die de verdachte aflegt naar aanleiding van een verhoor als getuige, mogen alleen gebruikt
worden in het kader van zijn bestuurlijke vervolging als hij in de gelegenheid is gesteld die verklaringen te voorzien
van opmerkingen.

§ 5. Als tijdens het onderhoud blijkt dat een getuige een verdachte zou kunnen zijn, wordt het onderhoud
beëindigd. De getuige wordt onmiddellijk geïnformeerd over zijn rechten als verdachte en ontvangt op zijn verzoek een
afschrift van opgetekende, in het verleden door hem afgelegde verklaringen.

§ 6. Het verhoorverslag vermeldt nauwkeurig het tijdstip waarop het verhoor wordt aangevat, en waarop het
eventueel wordt onderbroken en hervat, alsook wanneer het wordt beëindigd. Het vermeldt nauwkeurig de identiteit
van de personen die in het verhoor, of in een gedeelte daarvan, tussenkomen, en het tijdstip van hun aankomst en
vertrek. Het vermeldt ook de bijzondere omstandigheden en alles wat een bijzonder licht kan werpen op de verklaring
of de omstandigheden waarin ze is afgelegd.

Aan het einde van het verhoor laat de bestuurlijke opsporingsagent het verslag van zijn verhoor lezen aan de
verhoorde persoon, tenzij hij vraagt dat het hem wordt voorgelezen. Er wordt hem gevraagd of hij zijn verklaringen
wil verbeteren of daaraan iets wil toevoegen. Aan het einde van zijn verhoor wordt het verslag aan de verhoorde
persoon ter ondertekening aangeboden.

De bestuurlijke opsporingsagent deelt de verhoorde persoon mee dat hij kosteloos een kopie van de tekst van het
verhoor kan verkrijgen. Die kopie wordt hem onmiddellijk of binnen een maand na het verhoor overhandigd of
toegezonden.

§ 7. Als de verhoorde persoon zich in een andere taal dan het Nederlands wil uitdrukken, wordt ofwel een beroep
gedaan op een beëdigde tolk, ofwel worden zijn verklaringen genoteerd in zijn taal, ofwel wordt hem gevraagd zelf zijn
verklaring te noteren. Als het verhoor plaatsvindt met bijstand van een tolk, worden de identiteit en de hoedanigheid
van de tolk vermeld.

Art. 30. § 1. De door de Vlaamse Regering aangewezen bestuurlijke opsporingsagenten kunnen na betrapping op
heterdaad met betrekking tot misdrijven of inbreuken die tot hun opsporingsopdracht behoren, onmiddellijk overgaan
tot de betreding, vermeld in artikel 10, zonder dat daarvoor toestemming of machtiging is vereist en zonder beperking
voor het uur van de betreding. Zij staken de betreding van zodra de persoon, bedoeld in artikel 10, § 2, 1°, hen daarom
verzoekt.

§ 2. Op uitdrukkelijk en gemotiveerd verzoek van de bestuurlijke opsporingsagenten, bedoeld in paragraaf 1, kan
de politierechter een visitatie toestaan, die het mogelijk maakt om zich met behulp van de sterke arm en zo nodig met
braak toegang te verschaffen tot de in artikel 10 bedoelde plaatsen en bewijzen in zekerheid te stellen in de zin van
artikel 18. Artikel 44 van de wet op het politieambt is van toepassing.

De politierechter motiveert zijn machtiging, en vermeldt minstens de te bezoeken plaats, het onderzoek waarin de
visitatie kadert, de bestuurlijke opsporingsagenten die er gebruik van kunnen maken en de geldigheidsduur van de
machtiging.

De politierechter verleent enkel machtiging wanneer voldaan is aan volgende voorwaarden:

1° er zijn voldoende aanwijzingen dat op de te doorzoeken plaats bewijselementen kunnen worden aangetroffen
van een misdrijf of een inbreuk die binnen de opsporingsbevoegdheid valt van de bestuurlijke opsporingsagent die om
de machtiging verzoekt;

2° de visitatie is noodzakelijk om het bewijs te leveren van het misdrijf of de inbreuk;

3° de visitatie is proportioneel in het licht van de ernst van het misdrijf of de inbreuk.

§ 3. De bestuurlijke opsporingsagent toont onmiddellijk de machtiging die voor de visitatie verleend is.

De visitatie mag enkel plaatsvinden tussen 5 en 21 uur, tenzij de rechter op gemotiveerd verzoek van de
bestuurlijke opsporingsagent, bedoeld in paragraaf 1, de visitatie ook buiten deze uren heeft toegestaan.

Het doorzoeken van de plaats is maar toegelaten in de mate waarin de machtiging daarin uitdrukkelijk voorziet,
met specifieke aanduiding van de bewijselementen waarnaar gezocht mag worden.

Naar aanleiding van de visitatie wordt een volledige lijst van alle tijdens de visitatie gestelde opsporingshande-
lingen opgenomen in het verslag van vaststelling dat naar aanleiding daarvan wordt opgesteld.

§ 4. De bevoegdheden, vermeld in artikel 10 en de artikelen 13 tot en met 18, kunnen in een bestuurlijk
opsporingsonderzoek dat betrekking heeft op de lokalen aangewend voor beroepsdoeleinden of de woonplaats van een
advocaat of een geneesheer, op de zich daarin bevindende goederen en voorwerpen, evenals op hun documenten en
informatiedragers, behalve met hun voorafgaandelijke toestemming, enkel worden uitgeoefend met een machtiging
van de politierechter, waarvoor dezelfde voorwaarden gelden als vermeld in paragraaf 2.

De bevoegdheden, vermeld in de artikelen 10, 14 en 18, kunnen enkel worden uitgeoefend in aanwezigheid van:

1° de stafhouder of zijn afgevaardigde wanneer het onderzoek betrekking heeft op een advocaat;

2° een vertegenwoordiger van de provinciale orde van geneesheren wanneer het onderzoek betrekking heeft op
een geneesheer.

Wanneer de stafhouder of zijn afgevaardigde of de vertegenwoordiger van de provinciale orde van geneesheren
van oordeel is dat informatie, documenten of informatiedragers onder het beroepsgeheim vallen, worden ze niet
opgenomen in de lijst, vermeld in paragraaf 3, maar in een verzegelde omslag toegevoegd aan een afschrift van het
verslag van vaststelling dat aan de politierechter wordt verzonden. Wanneer de politierechter, na de advocaat of
geneesheer te hebben gehoord, oordeelt dat de informatie, documenten of informatiedragers noodzakelijk zijn voor de
beoordeling tot bestuurlijke vervolging en sanctionering zendt hij ze, samen met zijn bemerkingen, in een verzegelde
omslag naar de bevoegde vervolgingsinstantie. In het andere geval zendt hij ze terug naar de betrokken advocaat of
geneesheer.

§ 5. De bevoegdheden, vermeld in de artikelen 14 en 18, kunnen, wanneer ze betrekking hebben op een
informaticasysteem of in een deel ervan dat zich op een andere plaats bevindt dan daar waar het onderzoek
plaatsvindt, enkel worden uitgeoefend na een machtiging van de politierechter, waarvoor dezelfde voorwaarden
gelden als vermeld in paragraaf 2.

Het onderzoek kan zich enkel uitstrekken tot de gegevens die opgeslagen zijn op het informaticasysteem dat met
toepassing van artikel 18 in bewaring kan worden genomen. Met het oog daarop wordt elke externe verbinding van
dit informaticasysteem verhinderd, alvorens het onderzoek wordt aangevat.
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De uitbreiding naar een informaticasysteem of een deel ervan dat zich op een andere plaats bevindt dan daar waar
het onderzoek plaatsvindt is enkel mogelijk:

1° indien deze uitbreiding noodzakelijk is om de waarheid aan het licht te brengen ten aanzien van de inbreuk of
het misdrijf dat het voorwerp uitmaakt van het onderzoek; en

2° indien andere maatregelen disproportioneel zouden zijn, of indien er een risico bestaat dat zonder deze
uitbreiding bewijselementen verloren gaan.

De uitbreiding van het onderzoek in een informaticasysteem mag zich niet verder uitstrekken dan tot de
informaticasystemen of de delen ervan waartoe de personen die gerechtigd zijn het onderzochte informaticasysteem te
gebruiken, in het bijzonder toegang hebben.

In geval van uiterst dringende noodzakelijkheid kan de politierechter de uitbreiding van het onderzoek mondeling
bevelen. Dit bevel wordt zo spoedig mogelijk schriftelijk bevestigd, met vermelding van de redenen van de uiterst
dringende noodzakelijkheid.

Teneinde de maatregelen bedoeld in deze paragraaf mogelijk te maken, kan, te allen tijde, ook zonder de
toestemming van hetzij de eigenaar of zijn rechthebbende, hetzij de gebruiker:

1° elke beveiliging van de betrokken informaticasystemen tijdelijk worden opgeheven, desgevallend met behulp
van technische hulpmiddelen, valse signalen, valse sleutels of valse hoedanigheden;

2° technische middelen in de betrokken informaticasystemen worden aangebracht teneinde de door dat systeem
opgeslagen, verwerkte of doorgestuurde gegevens te ontcijferen en te decoderen.

Indien in de betrokken informaticasystemen opgeslagen gegevens aangetroffen worden die in aanmerking komen
om in bewaring te worden genomen met toepassing van artikel 18, maar de bewaarneming van de drager daarvan
evenwel niet wenselijk is, worden deze gegevens, evenals de gegevens noodzakelijk om deze te kunnen verstaan,
gekopieerd op dragers, die toebehoren aan de overheid. In geval van dringendheid of om technische redenen, kan
gebruikgemaakt worden van dragers, die ter beschikking staan van personen die gerechtigd zijn om het
informaticasysteem te gebruiken.

Bij het gebruik van de bevoegdheden, bedoeld in deze paragraaf, worden steeds de passende technische middelen
aangewend om de toegang tot deze gegevens in het informaticasysteem, evenals tot de kopieën daarvan die ter
beschikking staan van personen die gerechtigd zijn om het informaticasysteem te gebruiken, te verhinderen en hun
integriteit te waarborgen.

Indien de gegevens het voorwerp van de inbreuk of het misdrijf vormen of voortgekomen zijn uit de inbreuk of
het misdrijf of indien ze een gevaar opleveren voor de integriteit van informaticasystemen of gegevens die door middel
daarvan worden opgeslagen, verwerkt of overgedragen, worden alle passende technische middelen aangewend om
deze gegevens ontoegankelijk te maken of, na hiervan kopie te hebben genomen, te verwijderen. In andere gevallen kan
het verdere gebruik van het geheel of een deel van deze gegevens worden toegestaan, wanneer dit geen gevaar voor
de vervolging oplevert.

Tenzij diens identiteit of woonplaats redelijkerwijze niet achterhaald kan worden, wordt de verantwoordelijke van
het informaticasysteem zo spoedig mogelijk op de hoogte gebracht van het onderzoek van het informaticasysteem of
van de uitbreiding ervan. Hij ontvangt in voorkomend geval een samenvatting van de gegevens die zijn gekopieerd,
ontoegankelijk gemaakt of verwijderd.

De passende technische middelen worden aangewend om de integriteit en de vertrouwelijkheid van deze
gegevens te waarborgen en om ze te bewaren. Hetzelfde geldt, wanneer gegevens die worden opgeslagen, verwerkt of
overgedragen in een informaticasysteem, samen met hun drager in bewaring worden genomen.

Bij het opsporen van de inbreuken en misdrijven kan, wanneer er redenen bestaan om aan te nemen dat gegevens
die opgeslagen, verwerkt of overgedragen worden door middel van een informaticasysteem bijzonder kwetsbaar zijn
voor verlies of voor wijziging, bij een met redenen omklede en schriftelijke beslissing aan een of meerdere natuurlijke
personen of rechtspersonen worden bevolen de gegevens die in hun bezit zijn of waarover zij controle hebben op een
veilige manier te bewaren en de integriteit ervan te waarborgen. De met redenen omklede en schriftelijke beslissing
vermeldt:

1° de naam en hoedanigheid van de bestuurlijke opsporingsagent die om de bewaring verzoekt;

2° de inbreuk of het misdrijf waarop het verzoek betrekking heeft;

3° de gegevens die bewaard moeten worden;

4° de duur van bewaring van de gegevens, die niet langer mag zijn dan negentig dagen. Deze termijn kan
schriftelijk worden verlengd.

In spoedeisende gevallen kan de opdracht tot bewaring mondeling worden gegeven. De opdracht moet zo spoedig
mogelijk schriftelijk worden bevestigd.

HOOFDSTUK 5. — Onmiddellijke inning, consignatie en inhouding

Art. 31. Dit hoofdstuk is alleen van toepassing op de inbreuken en misdrijven die de Vlaamse regelgeving
aanduidt, onder de voorwaarden die ze stelt.

Art. 32. § 1. Bij de vaststelling van een misdrijf of een inbreuk kunnen de toezichthouders of bestuurlijke
opsporingsagenten die daartoe gemachtigd zijn door de Vlaamse Regering, ter plaatse overgaan tot onmiddellijke
inning van een bestuurlijke geldboete ten aanzien van de personen, vermeld in artikel 50. Zij doen dat in
overeenstemming met de beleidslijnen voor opsporing en vervolging, bedoeld in hoofdstuk 15.

§ 2. De bestuurlijke geldboete is in dat geval gelijk aan het minimumbedrag van de bestuurlijke geldboete die door
de beboetingsinstantie voor de inbreuk of het misdrijf kan worden opgelegd.

De bedragen, vermeld in het eerste lid, worden verdubbeld als de nieuwe inbreuk of het nieuwe misdrijf is
gepleegd binnen een periode van drie jaar die volgt op de datum waarop aan de te beboeten persoon een definitieve
bestuurlijke geldboete of een definitieve strafrechtelijke sanctie is opgelegd voor gelijksoortige inbreuken of misdrijven.

Art. 33. De betaling van de bestuurlijke geldboete in het kader van een onmiddellijke inning doet de
strafvordering vervallen en maakt een bestuurlijke vervolging onmogelijk.

Art. 34. § 1. Als noch de overtreder, noch de onderneming, vermeld in artikel 50, § 3, een woonplaats, vaste
verblijfplaats of maatschappelijke zetel heeft in België en als ze niet instemmen met de onmiddellijke inning van de
bestuurlijke geldboete, wordt het bedrag van de bestuurlijke geldboete verplicht in consignatie gegeven.
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§ 2. Als de verplichte consignatie niet mogelijk is, kunnen zaken die gediend hebben of bestemd waren voor het
plegen van het misdrijf of de inbreuk, er het voorwerp van hebben uitgemaakt of eruit voortkomen, op kosten en risico
van de overtreder worden ingehouden tot het bedrag van de bestuurlijke geldboete in consignatie is gegeven en het
bewijs geleverd wordt dat eventuele bewaringskosten voldaan zijn.

§ 3. De toezichthouder of de bestuurlijke opsporingsagent brengt de vervolgingsinstantie en, in geval van
misdrijven, het openbaar ministerie op de hoogte van de consignatie en inhouding. Het openbaar ministerie kan
beslissen tot de omzetting van de consignatie en inhouding naar strafrechtelijk beslag, zolang de strafvordering nog
niet is vervallen.

§ 4. Na de definitieve beslissing over de strafvordering of de bestuurlijke vervolging worden het geconsigneerde
bedrag of de ingehouden zaken teruggegeven als het bewijs wordt geleverd dat aan alle geldelijke verplichtingen is
voldaan ingevolge die definitieve beslissing, met inbegrip van eventuele bewaarkosten. Tot teruggave wordt ook
overgegaan als binnen het jaar na de consignatie of de inhouding geen vervolging is ingesteld.

In afwijking van het eerste lid verrekent de beboetingsinstantie in haar beslissing over de bestuurlijke vervolging
het geconsigneerde bedrag met de bedragen die ze oplegt, en beveelt ze de teruggave van een eventueel batig saldo.

§ 5. Als de bedragen die in de definitieve beslissing worden opgelegd, met inbegrip van eventuele bewaarkosten,
niet worden betaald binnen de betalingstermijn die daarvoor bepaald is, kunnen de ingehouden zaken worden
verkocht tot delging van de openstaande schuld. Onverkoopbare zaken, met inbegrip van zaken waarvan de waarde
de verwachte kosten van verkoop niet overstijgt, kunnen worden vernietigd op kosten van de overtreder.

HOOFDSTUK 6. — De bestuurlijke vervolging

Art. 35. De vervolgingsinstantie beslist over de bestuurlijke vervolging en ziet toe op de volledigheid van het
bestuurlijk sanctiedossier en de bewijsvoering à charge en à décharge. De vervolgingsinstantie vervult haar taken in
overeenstemming met de beleidslijnen voor opsporing en vervolging, bedoeld in hoofdstuk 15.

Het gebruik van onregelmatig verkregen bewijselementen voor bestuurlijke vervolging is niet toegelaten wanneer:

1° dit gebruik in strijd is met het recht op een eerlijk proces;

2° de begane onregelmatigheid de betrouwbaarheid van het bewijs heeft aangetast;

3° de onregelmatigheid een op straffe van nietigheid voorgeschreven vormvoorwaarde betreft.

Art. 36. Om het bestuurlijk sanctiedossier te vervolledigen, heeft de vervolgingsinstantie het recht om bevoegde
personen, met uitzondering van de politiediensten, vermeld in artikel 2 van de wet van 5 augustus 1992 op het
politieambt, te vorderen om alle voor het bestuurlijk opsporingsonderzoek noodzakelijke handelingen te doen
volbrengen.

Art. 37. § 1. In geval van seponering als vermeld in artikel 28quater van het Wetboek van Strafvordering, bezorgt
het openbaar ministerie de informatie die het heeft verkregen over de misdrijven, vermeld in Vlaamse regelgeving,
samen met de reden voor de seponering, aan de vervolgingsinstantie. Dit gebeurt volgens de regels vastgesteld in een
samenwerkingsakkoord, bedoeld in artikel 92bis van de bijzondere wet tot hervorming der instellingen.

§ 2. Op grond van de informatie, vermeld in paragraaf 1, kan de vervolgingsinstantie beslissen:

1° om een bestuurlijk opsporingsonderzoek op te starten;

2° om over te gaan tot bestuurlijk sepot;

3° om over te gaan tot bestuurlijke vervolging.

De beslissingen, vermeld in het eerste lid, zijn niet vatbaar voor beroep.

§ 3. De vervolgingsinstantie stelt het openbaar ministerie in kennis van de beslissingen, vermeld in paragraaf 2,
eerste lid, 1° tot en met 3°.

§ 4. Als het openbaar ministerie een misdrijf strafrechtelijk wil afhandelen, brengt het de vervolgingsinstantie
daarvan op de hoogte binnen drie maanden na de ontvangst van het proces-verbaal waarin over die misdrijven wordt
bericht. Bij gemotiveerde beslissing, genomen binnen de initiële drie maanden, kan het openbaar ministerie die termijn
verlengen tot maximaal één jaar.

Het uitblijven van de kennisgeving, vermeld in het eerste lid, wordt voor de toepassing van dit artikel gelijkgesteld
met een seponering als vermeld in paragraaf 1, en laat de vervolgingsinstantie toe een beslissing als vermeld in
paragraaf 2, te nemen. De vervolgingsinstantie kan in dat geval het openbaar ministerie verzoeken de informatie,
vermeld in paragraaf 1, te bezorgen, als ze dat nodig acht.

§ 5. De vervolgingsinstantie wordt onmiddellijk door het openbaar ministerie op de hoogte gebracht van de
instelling van de strafvordering of het verval ervan. De tijdige en regelmatige instelling van de strafvordering of het
verval ervan maakt elke beslissing, vermeld in paragraaf 2, onmogelijk.

Art. 38. Als voor dezelfde feiten op grond van andere Vlaamse regelgeving een bestuurlijke sanctie van schorsing
of intrekking van een verleende toestemming, erkenning of vergunning of van tijdelijke of definitieve sluiting van een
inrichting kan worden opgelegd, en de vervolgingsinstantie een dergelijke sanctie meer aangepast acht dan de door dit
decreet bepaalde sancties, bezorgt ze het sanctiedossier aan de autoriteit die daartoe door de andere Vlaamse
regelgeving bevoegd is gesteld.

Als de autoriteit, vermeld in het eerste lid, op grond van het sanctiedossier besluit niet over te gaan tot vervolging,
bezorgt ze het sanctiedossier opnieuw aan de vervolgingsinstantie.

Art. 39. De griffies van de hoven en rechtbanken bezorgen alle eindbeslissingen op strafgebied die gegrond zijn
op strafbaarstellingen in Vlaamse regelgeving aan de door de Vlaamse Regering aangewezen entiteit.

Art. 40. De vervolgingsinstantie kan, als het openbaar belang het vereist, aan de pers gegevens verstrekken die
verkregen zijn tijdens opdrachten van bestuurlijk toezicht en bestuurlijke opsporing, met inbegrip van de gegevens die
verkregen zijn door de handelingen, vermeld in artikel 27, tweede lid. De vervolgingsinstantie draagt zorg voor de
inachtneming van het vermoeden van onschuld, de rechten van verdediging van de verdachte, het slachtoffer en
derden, het privéleven en de waardigheid van personen. Als dat mogelijk is, wordt de identiteit van de in het dossier
genoemde personen niet vrijgegeven.
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HOOFDSTUK 7. — Protocolakkoorden met het openbaar ministerie

Art. 41. § 1. De vervolgingsinstantie kan met het openbaar ministerie een protocolakkoord afsluiten, waarin wordt
overeengekomen om bepaalde misdrijven in beginsel altijd bestuurlijk te vervolgen.

Voor de misdrijven, vermeld in het eerste lid, vervalt de strafvordering als ze niet is ingesteld binnen een termijn
na de kennisgeving van het misdrijf aan het openbaar ministerie die in het protocolakkoord wordt bepaald, behalve als
het openbaar ministerie de vervolgingsinstantie binnen dezelfde termijn op de hoogte heeft gebracht van zijn intentie
tot strafrechtelijke afhandeling.

§ 2. Een protocolakkoord heeft maar uitwerking na de goedkeuring ervan door de Vlaamse Regering. Het wordt
bekendgemaakt op de wijze die bepaald wordt door de Vlaamse Regering, en omvat minstens de volgende elementen:

1° de omschrijving van de principieel bestuurlijk te vervolgen misdrijven in tijd en ruimte, en de bijkomende
voorwaarden die in voorkomend geval van toepassing zijn;

2° de wijze waarop het openbaar ministerie op de hoogte wordt gebracht van de misdrijven;

3° de termijn, vermeld in paragraaf 1, tweede lid;

4° de geldigheidsduur van het protocolakkoord, die niet langer mag zijn dan vijf jaar na de bekrachtiging ervan.

Art. 42. In het protocolakkoord kan ook worden bepaald dat de aangifte, vermeld in artikel 20, § 6, voor
welbepaalde misdrijven moet gebeuren bij de in het protocolakkoord aangewezen personen die bevoegd zijn voor de
opsporing van de vermoede misdrijven. In dat geval bepaalt het protocol hoe en onder welke voorwaarden de voor
opsporing bevoegde personen de vermoede misdrijven ter kennis brengen van het openbaar ministerie.

Art. 43. § 1. Een protocolakkoord kan met inachtneming van een termijn van drie maanden worden opgezegd
door het openbaar ministerie, de vervolgingsinstantie of de Vlaamse Regering.

De rechtsgevolgen van het protocolakkoord blijven gelden voor de misdrijven waarvan het openbaar ministerie op
de hoogte is gebracht op een ogenblik dat het protocolakkoord nog van kracht is.

§ 2. Zolang het van kracht is, heeft het protocolakkoord voorrang op de beleidslijnen, bedoeld in hoofdstuk 15.

HOOFDSTUK 8. — Bestuurlijk beslag

Art. 44. Op verzoek van de toezichthouder, de bestuurlijke opsporingsagent, of de agent of officier van
gerechtelijke politie, vermeld in artikel 23, die een maatregel van bewaring als vermeld in artikel 18, heeft genomen,
beslist de vervolgingsinstantie over de omzetting ervan naar bestuurlijk beslag.

Tot omzetting wordt alleen beslist in een van de volgende gevallen:

1° als de verzekerde bewaring nog altijd noodzakelijk is voor het bewijs van een misdrijf of inbreuk met het oog
op een bestuurlijke vervolging;

2° als de in bewaring genomen voorwerpen, dragers van informatie en documenten het voorwerp kunnen
uitmaken van de sanctie van verbeurdverklaring, vermeld in artikel 52, 1° en 2°, en het opleggen van die sanctie
opportuun lijkt.

De beslissing tot omzetting wordt met een beveiligde zending bezorgd aan de houder, vermeld in artikel 18.

Art. 45. Als er ernstige en concrete aanwijzingen bestaan dat de bestuurlijk te vervolgen persoon uit het misdrijf
of de inbreuk die hij pleegde of waaraan hij deelnam een vermogensvoordeel verkreeg, en het opleggen van een sanctie
als vermeld in artikel 52, 3°, opportuun lijkt, kan de vervolgingsinstantie beslissen om bestuurlijk beslag te leggen op
roerende en onroerende goederen die zich in het vermogen van de bestuurlijk te vervolgen persoon bevinden, ten
belope van het brutovermogensvoordeel.

In haar beslissing raamt de vervolgingsinstantie het brutovermogensvoordeel en de waarde van de in beslag te
nemen goederen, en geeft ze aan welke de ernstige en concrete aanwijzingen zijn die de inbeslagneming
rechtvaardigen.

De beslissing tot bestuurlijk beslag op het brutovermogensvoordeel vormt een titel voor het leggen van bewarend
beslag als vermeld in deel V, titel II, van het Gerechtelijk Wetboek, en wordt samen met het beslagexploot betekend.

Art. 46. De vervolgingsinstantie bepaalt de termijn van het bestuurlijk beslag, die niet meer dan drie jaar mag
bedragen. Die termijn kan worden verlengd met een nieuwe termijn van maximaal drie jaar. Bij het verstrijken van die
termijn, en behalve na tijdige verlenging, vervalt het beslag.

Het beslag vervalt van rechtswege in de gevallen, vermeld in artikel 61, of als geen bestuurlijke vervolging meer
mogelijk is door het instellen van de strafvordering.

Art. 47. Alleen de misdrijven en inbreuken die de Vlaamse regelgeving daartoe aanduidt, kunnen de grondslag
vormen voor het bestuurlijk beslag in de gevallen, vermeld in artikel 44, tweede lid, 2°, en artikel 45.

Art. 48. Elke persoon die van oordeel is dat zijn rechten geschaad worden door het bestuurlijk beslag of de
verlenging ervan, kan een beroep instellen bij de voorzitter van de rechtbank van eerste aanleg.

De vordering wordt ingesteld en behandeld zoals in kort geding. Deel IV, boek II, titel VI, van het Gerechtelijk
Wetboek is van toepassing op de inleiding en de behandeling van de vordering.

De voorzitter controleert de wettelijkheid van het bestuurlijk beslag, alsook de opportuniteit van de verlenging
ervan. Hij kan de volledige of gedeeltelijke opheffing van de maatregel bevelen, eventueel onder bepaalde
voorwaarden.

Het vonnis dat uitgesproken is door de voorzitter is uitvoerbaar bij voorraad, niettegenstaande ieder verhaal en
zonder borgstelling, tenzij de rechter die heeft bevolen.

HOOFDSTUK 9. — Algemene principes van bestuurlijke sanctionering

Art. 49. Een inbreuk of misdrijf kan niet worden gesanctioneerd met een bestuurlijke sanctie als die niet bij
Vlaamse regelgeving is vastgesteld voordat de inbreuk of het misdrijf is gepleegd. Als de bestuurlijke sanctie op het
moment waarop het sanctiebesluit wordt genomen verschilt van de bestuurlijke sanctie die op het moment van de
inbreuk of het misdrijf was bepaald, wordt de minst zware sanctie toegepast.

Een inbreuk of misdrijf kan niet worden gesanctioneerd als er in hoofde van de vervolgde een rechtvaardigings-
of schulduitsluitingsgrond voor bestond.
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Art. 50. § 1. De bestuurlijke sanctie kan worden opgelegd aan diegene die het misdrijf of de inbreuk heeft
uitgevoerd, er opdracht toe heeft gegeven of er zijn medewerking aan heeft verleend.

§ 2. Een bestuurlijke sanctie kan worden opgelegd aan een rechtspersoon voor misdrijven en inbreuken die hetzij
een intrinsiek verband hebben met de verwezenlijking van zijn doel of de waarneming van zijn belangen, of die, naar
blijkt uit de concrete omstandigheden, voor zijn rekening zijn gepleegd. Het opleggen van een bestuurlijke sanctie aan
rechtspersonen sluit niet uit dat een bestuurlijke sanctie wordt opgelegd aan natuurlijke personen voor dezelfde feiten.

Met rechtspersonen als vermeld in het eerste lid worden gelijkgesteld:

1° tijdelijke verenigingen en verenigingen bij wijze van deelneming;

2° vennootschappen als vermeld in artikel 2, § 4, tweede lid, van het Wetboek van Vennootschappen, alsook
handelsvennootschappen in oprichting;

3° burgerlijke vennootschappen die niet de vorm van een handelsvennootschap hebben aangenomen.

§ 3. De onderneming is burgerrechtelijk aansprakelijk voor de bestuurlijke sancties die opgelegd worden aan haar
organen en aan de personen voor wie ze aansprakelijk is conform artikel 1384 van het Burgerlijk Wetboek.

§ 4. Aan personen die op het ogenblik van de feiten de volle leeftijd van achttien jaar nog niet hebben bereikt, kan
alleen een bestuurlijke sanctie worden opgelegd als de Vlaamse regelgeving, waarin het misdrijf of de inbreuk wordt
bepaald, daarin uitdrukkelijk voorziet.

Art. 51. Bestuurlijk vervolgde misdrijven worden gesanctioneerd met een alternatieve bestuurlijke geldboete:

1° van maximum duizend euro vermenigvuldigd met het getal van de maanden van de maximumvrijheidsstraf,
maar niet lager dan de strafrechtelijke maximumgeldboete die geldt voor het feit, vermeerderd met de opdeciemen. Als
de Vlaamse regelgeving op het feit alleen een strafrechtelijke geldboete stelt, wordt de helft van het maximum van de
strafrechtelijke geldboete genomen, vermeerderd met de opdeciemen;

2° van minimum tweehonderdvijftig euro vermenigvuldigd met het getal van de maanden van de minimumvrij-
heidsstraf, maar niet lager dan de helft van de strafrechtelijke minimumgeldboete die geldt voor het feit, vermeerderd
met de opdeciemen. Als de Vlaamse regelgeving op het feit alleen een strafrechtelijke geldboete stelt, of toelaat dat
alleen die straf wordt opgelegd, wordt de helft van het minimum van de strafrechtelijke geldboete genomen,
vermeerderd met de opdeciemen.

Bij het bepalen van de maximumgeldboete conform het eerste lid gelden dezelfde regels als die bepaald in
artikel 69, Strafwetboek, behalve voor de Vlaamse regelgeving waar de toepassing van dat artikel wordt uitgesloten.
Als de vrijheidsstraf, vermeld in het eerste lid, lager is dan één maand, wordt het basisbedrag van respectievelijk
duizend en tweehonderdvijftig euro niet vermenigvuldigd.

Als de Vlaamse regelgeving bij de vaststelling van verzwarende omstandigheden voorziet in een verhoging van
het minimum of het maximum van de vrijheidsstraf of de strafrechtelijke geldboete, wordt met die verhoging rekening
gehouden bij het bepalen van het minimum en het maximum van de alternatieve bestuurlijke geldboete conform het
eerste lid.

Art. 52. Naast de bestuurlijke geldboete kan altijd de bestuurlijke verbeurdverklaring worden opgelegd van:

1° zaken die het voorwerp van het misdrijf of de inbreuk uitmaken, en zaken die gediend hebben of bestemd waren
tot het plegen van het misdrijf of de inbreuk, als ze eigendom zijn van de te beboeten persoon of de onderneming,
vermeld in artikel 50, § 3;

2° zaken die uit het misdrijf of de inbreuk voortkomen;

3° een geldbedrag ter waarde van het brutovermogensvoordeel dat uit het misdrijf of de inbreuk is verkregen;

4° een geldbedrag ten belope van de expertisekosten die van overheidswege noodzakelijk waren voor de
ontdekking en het bewijs van het misdrijf of de inbreuk en die nog niet zijn voldaan.

Art. 53. Als het misdrijf of de inbreuk betrekking heeft op premies, subsidies of andere vormen van steun, kan
naast de bestuurlijke geldboete altijd de gehele, gedeeltelijke of voorwaardelijke uitsluiting van steun worden opgelegd
voor maximaal vijf jaar.

Art. 54. De bestuurlijke sancties, vermeld in artikel 52 en 53, zijn onderling combineerbaar.

Art. 55. De hoogte van de bestuurlijke geldboete wordt afgestemd op de ernst van de inbreuk of het misdrijf, de
frequentie waarmee en de omstandigheden waarin de inbreuk of het misdrijf is gepleegd, de schade die eruit
voortvloeit of had kunnen voortvloeien, en de concrete bijdrage van de te sanctioneren persoon aan het misdrijf of de
inbreuk.

Als de sancties, vermeld in artikel 52 of 53, worden toegepast, wordt bij het bepalen van de hoogte van de
bestuurlijke geldboetes ook rekening gehouden met het grievend effect van die sancties.

Art. 56. In het sanctiebesluit wordt een termijn bepaald waarin geldelijke bestuurlijke sancties betaald moeten
worden. Die termijn mag niet korter zijn dan een maand en niet langer dan twaalf maanden.

Verbeurd verklaarde zaken, andere dan geldmiddelen, worden onmiddellijk overgedragen aan de administratie
die het sanctiebesluit aanwijst.

Art. 57. Bij samenloop van verschillende misdrijven en/of inbreuken worden de bestuurlijke sancties die door
Vlaamse regelgeving op die misdrijven en inbreuken zijn gesteld, samen opgelegd. In dat geval mag het totaalbedrag
van de bestuurlijke geldboetes evenwel niet hoger zijn dan het dubbele van het maximum van de zwaarste bestuurlijke
geldboete.

Art. 58. Als eenzelfde feit verschillende misdrijven of inbreuken oplevert of als verschillende misdrijven of
inbreuken die de opeenvolgende en voortgezette uitvoering zijn van eenzelfde misdadig opzet, gelijktijdig worden
voorgelegd aan de beboetingsinstantie, wordt alleen de zwaarste bestuurlijke geldboete opgelegd.

Als de beboetingsinstantie vaststelt dat de vervolgde feiten de opeenvolgende en voortgezette uitvoering van
eenzelfde opzet vormen met misdrijven of inbreuken die al het voorwerp waren van een in kracht van gewijsde gegane
strafrechtelijke veroordeling of een definitief sanctiebesluit, houdt ze bij de sanctietoemeting rekening met de al
uitgesproken straffen of bestuurlijke sancties, op voorwaarde dat de vervolgde feiten dateren van voor de veroordeling
of het sanctiebesluit. Zo nodig wordt een bestuurlijke geldboete opgelegd die lager is dan het in de betreffende Vlaamse
regelgeving bepaalde minimum.
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Art. 59. Bij verzachtende omstandigheden kan de beboetingsinstantie een lagere bestuurlijke geldboete opleggen
dan het in de betreffende Vlaamse regelgeving bepaalde minimum. Die mogelijkheid is ook van toepassing bij
overschrijding van de redelijke termijn, met dien verstande dat de beboetingsinstantie in dat geval ook kan beslissen
om geen bestuurlijke sanctie op te leggen.

Art. 60. § 1. De bestuurlijke geldboete kan geheel of gedeeltelijk worden opgelegd met uitstel van tenuitvoerleg-
ging gedurende een proefperiode die niet minder dan een jaar en niet meer dan drie jaar mag bedragen. Aan dat uitstel
kan de voorwaarde worden gekoppeld dat de overtreder zich binnen een bepaalde termijn in regel stelt, de voor het
algemeen belang schadelijke gevolgen van het misdrijf of de inbreuk herstelt, en het bewijs daarvan verschaft aan de
vervolgingsinstantie.

Het uitstel wordt van rechtswege herroepen als gedurende de proeftijd een nieuw misdrijf of een nieuwe inbreuk
wordt gepleegd op de overtreden Vlaamse regelgeving, met een straf of een bestuurlijke geldboete tot gevolg.

Tot de herroeping van het uitstel wegens miskenning van de daaraan gekoppelde voorwaarde wordt besloten door
de beboetingsinstantie, op verzoek van de vervolgingsinstantie. De procedure tot oplegging van een bestuurlijke
sanctie als vermeld in hoofdstuk 8, is van overeenkomstige toepassing, met dien verstande dat het voornemen tot
herroeping van het uitstel aan de overtreder moet worden meegedeeld binnen het jaar na afloop van de proefperiode.

§ 2. Wanneer blijkt dat hij binnen een tijdspanne van respectievelijk 10 en 6 jaar, voorafgaand aan het misdrijf of
de inbreuk waarvoor hij vervolgd wordt, geen gelijkaardige feiten heeft gepleegd, kan aan de overtreder het voordeel
van opschorting van de beslissing over de bestuurlijke geldboete worden verleend. Dit gebeurt voor een proefperiode
die niet minder dan een jaar en niet meer dan drie jaar mag bedragen. Aan de opschorting kan de voorwaarde worden
gekoppeld dat de overtreder zich binnen een bepaalde termijn in regel stelt, de voor het algemeen belang schadelijke
gevolgen van het misdrijf of de inbreuk herstelt, en het bewijs daarvan verschaft aan de vervolgingsinstantie.

De beboetingsinstantie die gevat wordt met een nieuw misdrijf of een nieuwe inbreuk op de overtreden Vlaamse
regelgeving, door de overtreder gepleegd tijdens de proefperiode, spreekt zich ook uit over de bestuurlijke geldboete
voor de feiten waarvoor de opschorting werd verleend.

Op verzoek van de vervolgingsinstantie spreekt de beboetingsinstantie zich uit over de bestuurlijke geldboete voor
de feiten waarvoor opschorting werd verleend, wegens miskenning van de daaraan gekoppelde voorwaarde of
wanneer de overtreder een nieuw misdrijf op de overtreden Vlaamse regelgeving heeft gepleegd dat strafrechtelijk
wordt afgehandeld.

Art. 61. De mogelijkheid tot het opleggen van een bestuurlijke sanctie vervalt:

1° door de dood van de verdachte, of, als het om een rechtspersoon gaat, door afsluiting van vereffening, door
gerechtelijke ontbinding of door ontbinding zonder vereffening. Er treedt geen verval op als de invereffeningstelling of
de ontbinding tot doel hebben te ontsnappen aan vervolging, en dat in het sanctiebesluit wordt vastgesteld;

2° door verjaring na verloop van vijf jaar, te rekenen vanaf de dag waarop het misdrijf is gepleegd, of na verloop
van drie jaar, te rekenen vanaf de dag waarop de inbreuk is gepleegd. De verjaring wordt gestuit door daden van
onderzoek of van vervolging die verricht worden binnen de voormelde termijnen. De verjaring blijft, voor wat
misdrijven betreft, geschorst vanaf de dag waarop het openbaar ministerie het proces-verbaal ontvangt waarin over het
misdrijf wordt bericht, tot aan de dag waarop de vervolgingsinstantie het bericht van strafrechtelijke seponering,
vermeld in artikel 37, § 1, ontvangt, met een maximum van één jaar.

Art. 62. Als de sanctie die op de inbreuk is gesteld, alleen een bestuurlijke geldboete omvat en de maxima,
vermeld in artikel 4, § 1, 1°, van de wet van 24 juni 2013 betreffende de gemeentelijke administratieve sancties, niet
overstijgt, wordt de inbreuk bestuurlijk vervolgd en beboet door de sanctionerend ambtenaar die bevoegd is voor het
grondgebied van de gemeente waar het misdrijf of de inbreuk is gepleegd, conform de bepalingen van de voormelde
wet.

Bestuurlijke toezichthouders zijn bevoegd om de inbreuken, vermeld in het eerste lid, vast te stellen en op te
sporen. Ze maken daarbij gebruik van de bevoegdheden die hun zijn verleend met toepassing van hoofdstuk 2 van dit
decreet.

De met toepassing van dit artikel opgelegde definitieve bestuurlijke sancties worden opgenomen in het bestuurlijk
sanctieregister. Voor de toepassing van artikel 74 wordt de sanctionerend ambtenaar, bedoeld in het eerste lid,
gelijkgesteld met een beboetingsinstantie.

HOOFDSTUK 10. — De beboetingsinstantie

Art. 63. De beboetingsinstantie wordt met bestuurlijke vervolgingen van daartoe geïdentificeerde personen gevat
door de vervolgingsinstantie. Ze oordeelt op grond van het sanctiedossier zoals bezorgd door de vervolgingsinstantie.

Art. 64. De beboetingsinstantie kan bij de concrete uitoefening van haar taken van bestuurlijke sanctionering geen
instructies ontvangen van de minister onder wiens gezag ze ressorteert, onverminderd de bevoegdheid van de Vlaamse
Regering om algemene beleidslijnen voor bestuurlijke sanctionering, bedoeld in artikel 78, § 3, vast te stellen.

Vervolgingen kunnen maar worden beoordeeld door een beboetingsinstantie die met betrekking tot dezelfde feiten
ook is opgetreden vanuit een hoedanigheid van toezichthouder, bestuurlijke opsporingsagent of agent of officier van
gerechtelijke politie, wanneer tegen haar beslissing een georganiseerd administratief beroep openstaat bij een
beroepsorgaan dat niet beschikt over bevoegdheden op het vlak van toezicht of opsporing.

HOOFDSTUK 11. — Het voorstel tot betaling van een geldsom

Art. 65. Alvorens de beboetingsinstantie te vatten, kan de vervolgingsinstantie aan de bestuurlijk te vervolgen
persoon voorstellen een geldsom te betalen, die niet hoger mag zijn dan twee derde van het maximum van de
bestuurlijke geldboete die op grond van de in tijd en ruimte omschreven feiten kan worden opgelegd, en niet lager dan
een derde van het minimum van die geldboete.

De geldsom, vermeld in het eerste lid, staat in verhouding tot de zwaarte van het misdrijf of de inbreuk, en houdt
rekening met de daaruit verkregen vermogensvoordelen. Ze is betaalbaar binnen een termijn van ten minste vijftien
dagen en ten hoogste drie maanden, die door de vervolgingsinstantie wordt bepaald. De vervolgingsinstantie kan die
termijn op verzoek van de persoon waaraan het voorstel gericht is verlengen, als bijzondere omstandigheden dat
wettigen.

Art. 66. Gedurende de betalingstermijn kan de vervolging niet worden opgestart voor de feiten waarop het
voorstel gegrond is. De tijdige en integrale betaling van de voorgestelde geldsom maken bestuurlijke vervolging
definitief onmogelijk.

Het voorstel tot betaling van een geldsom vervalt van rechtswege bij gebrek aan tijdige en integrale betaling.
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Het voorstel en de beslissing tot verlenging stuiten de verjaring, vermeld in artikel 61, 2°, als ze worden gedaan
binnen de oorspronkelijke verjaringstermijn. Tijdens de betalingstermijn blijft de verjaring geschorst.

HOOFDSTUK 12. — De sanctieprocedure

Art. 67. § 1. Binnen dertig dagen nadat ze met de bestuurlijke vervolging gevat is, brengt de beboetingsinstantie
de vervolgde persoon en, in voorkomend geval, de onderneming, vermeld in artikel 50, § 3, daarvan met een beveiligde
zending op de hoogte.

§ 2. De kennisgeving, vermeld in paragraaf 1, bevat een beknopte beschrijving van de feiten en de juridische
grondslag waarop de vervolging gebaseerd is, en vermeldt ook:

1° de mogelijkheid om binnen een vervaltermijn van negentig dagen na de kennisgeving met een beveiligde
zending een schriftelijk verweer mee te delen;

2° de noodzakelijke gegevens voor de digitale toegang tot het sanctiedossier;

3° de mogelijkheid om het sanctiedossier in te zien op het adres van de beboetingsinstantie;

4° de mogelijkheid om te worden gehoord, als dat met een beveiligde zending wordt gevraagd binnen een
vervaltermijn van dertig dagen na de kennisgeving;

5° de mogelijkheid om zich tijdens de hoorzitting te laten bijstaan door een raadsman naar keuze.

Als de digitale toegang tot het sanctiedossier niet kan worden verzekerd, wordt een volledige kopie van het
sanctiedossier toegevoegd aan de kennisgeving, behalve als dat binnen de grenzen van het redelijke onmogelijk is. In
dat laatste geval bevat de kennisgeving een motivering van de onmogelijkheid.

§ 3. Wanneer de beboetingsinstantie in de loop van de procedure kennis krijgt van feiten die bepalend zijn voor
de beoordeling van het sanctiedossier en hierin niet zijn opgenomen of nader onderzoek behoeven, maakt zij het
dossier opnieuw over aan de vervolgingsinstantie met aanduiding van deze feiten. De sanctieprocedure wordt
gestaakt, en volledig hernomen nadat het sanctiedossier opnieuw aan de beboetingsinstantie werd overgemaakt. De
vervolgde persoon en, in voorkomend geval, de onderneming, vermeld in artikel 50, § 3, worden daarvan telkens met
een beveiligde zending in kennis gesteld.

Art. 68. De beboetingsinstantie beslist binnen honderdtachtig dagen na de kennisgeving, vermeld in artikel 67, en
brengt de vervolgde persoon en, in voorkomend geval, de onderneming, vermeld in artikel 50, § 3, op de hoogte van
haar beslissing.

Naast de motieven waarop ze gegrond is, vermeldt de beslissing in het voorkomend geval de sancties die worden
opgelegd, en de manier waarop verschuldigde bedragen moeten worden voldaan.

In de mate waarin niet wordt beslist tot verbeurdverklaring, beslist de beboetingsinstantie tot opheffing van het
bestuurlijk beslag en wederinbezitstelling.

Art. 69. Binnen een vervaltermijn van zestig dagen vanaf de kennisgeving van de beslissing, kan de vervolgde
persoon en, in voorkomend geval, de onderneming vermeld in artikel 50, § 3, beroep aantekenen tegen de
administratieve eindbeslissing over de bestuurlijke vervolging bij de Raad van State, die oordeelt met volle
rechtsmacht.

HOOFDSTUK 13. — Uitvoering bestuurlijke sancties

Art. 70. Bestuurlijke sancties worden ten uitvoer gelegd door de administratie waartoe de beboetingsinstantie
behoort of door de Vlaamse Belastingdienst, onder verantwoordelijkheid van de beboetingsinstantie die ze heeft
opgelegd.

De administratie, belast met de invordering, beslist over de verzoeken tot uitstel of spreiding van betaling. Op
dergelijke verzoeken mag maar worden ingegaan wanneer de verzoeker de ernstige betalingsproblemen die hij
aanvoert bewijst.

De administratie, bedoeld in het tweede lid, kan de beslissing tot uitstel of spreiding bij beveiligde zending
intrekken wanneer blijkt dat de eraan verbonden voorwaarden niet worden nageleefd.

Art. 71. Bestuurlijke sancties verjaren door verloop van twee jaren, te rekenen vanaf de dag waarop ze gedwongen
kunnen worden uitgevoerd. Artikel 2242 tot en met 2259 van het Burgerlijk Wetboek zijn van toepassing.

De verjaring, bedoeld in het eerste lid, blijft geschorst vanaf de beslissing tot uitstel of spreiding van betaling tot
de integrale uitvoering of de intrekking ervan.

Art. 72. § 1. De bestuurlijke sanctiebeslissing die als uitvoerbaar gewaarmerkt is door de personeelsleden die
daarvoor door de Vlaamse Regering zijn aangewezen, geldt als uitvoerbare titel voor de invordering van verschuldigde
bedragen en de uitwinning van verbeurdverklaarde zaken, met inbegrip van de uitvoeringskosten.

Wanneer de sanctiebeslissing ook de uitsluiting van steun in de zin van artikel 53 omvat, wordt een afschrift van
de als uitvoerbaar gewaarmerkte beslissing gericht aan de betrokken steunverlenende overheid.

§ 2. Het bewarend beslag, vermeld in artikel 45, kan op grond van de als uitvoerbaar gewaarmerkte bestuurlijke
sanctiebeslissing worden omgezet naar uitvoerend beslag. De beboetingsinstantie ziet erop toe dat het bewarend beslag
wordt opgeheven in de mate waarin de sanctie van verbeurdverklaring niet wordt uitgesproken.

De houder van zaken onder bestuurlijk beslag is op vertoon van de als uitvoerbaar gewaarmerkte bestuurlijke
sanctiebeslissing verplicht die zaken over te dragen aan de tenuitvoerlegger in de mate waarin ze verbeurd zijn
verklaard. De overdracht gebeurt op risico en kosten van de houder.

45649MONITEUR BELGE — 13.05.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 73. Voor de invordering van schuldvorderingen die voortvloeien uit een als uitvoerbaar gewaarmerkte
bestuurlijke sanctiebeslissing, bestaat een algemeen voorrecht op alle roerende goederen en inkomsten van de
schuldenaar. Dat voorrecht neemt rang in onmiddellijk na het voorrecht, vermeld in artikel 19, 5°, van de
Hypotheekwet van 16 december 1851.

Schuldvorderingen die voortvloeien uit een als uitvoerbaar gewaarmerkte bestuurlijke sanctiebeslissing, worden
gewaarborgd door een wettelijke hypotheek, die ingeschreven, vernieuwd, verminderd of geheel of gedeeltelijk
doorgehaald wordt conform de bepalingen van hoofdstuk IV en V van de voormelde wet.

HOOFDSTUK 14. — Bestuurlijk sanctieregister en databank rechtspraak Vlaamse regelgeving

Art. 74. De door de Vlaamse Regering aangewezen entiteit houdt een register bij van de natuurlijke personen of
rechtspersonen die met toepassing van dit decreet het voorwerp hebben uitgemaakt van een beslissing als vermeld in
artikel 37, § 2, eerste lid, 1° tot en met 3°, of een definitieve bestuurlijke sanctie.

De entiteit, vermeld in het eerste lid, is verantwoordelijk voor de verwerking van de gegevens van het register, dat
wordt samengesteld door de samenvoeging van de gegevens van de vervolgingsinstanties en de beboetingsinstanties,
die eenvormig aangeleverd worden op de wijze bepaald door de Vlaamse Regering. De verwerking kan pas worden
aangevangen na het uitvoeren van een gegevensbeschermingseffectbeoordeling als vermeld in artikel 35 van de
verordening 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die
gegevens en tot intrekking van richtlijn 95/46/EG.

Het register is bedoeld om het openbaar ministerie en de strafgerechten toe te laten na te gaan of de
vervolgingsinstantie heeft besloten tot een bestuurlijk opsporingsonderzoek, een bestuurlijk sepot of een bestuurlijke
vervolging, om de uitvoering van de bestuurlijke sancties door de beboetingsinstanties te verzekeren, en om de
vervolgingsinstanties, de beboetingsinstanties, het openbaar ministerie, de strafgerechten en de autoriteiten, bedoeld in
artikel 38 in staat te stellen na te gaan of er reeds eerder straffen of sancties voor dezelfde feiten dan wel voor andere
feiten, verbonden door eenheid van opzet met de te vervolgen of vervolgde feiten, werden opgelegd, en de frequentie
en de omstandigheden in te schatten waarmee en waarin de te vervolgen of vervolgde feiten zijn gepleegd.

De informatie uit het register kan ook worden ingezet voor opdrachten van bestuurlijke en gerechtelijke politie. Zij
mag echter nooit gebruikt worden voor het permanent monitoren of de digitale observatie van een specifiek persoon,
noch voor profilering, zoals vermeld in artikel 4, 4), van de in het tweede lid vermelde verordening.

Art. 75. § 1. Het bestuurlijk sanctieregister, vermeld in artikel 74, bevat de volgende persoonsgegevens en
informatiegegevens:

1° het rijksregisternummer of het ondernemingsnummer van de natuurlijke personen en rechtspersonen die het
voorwerp uitmaken van de bestuurlijke sanctie, of hun naam, voornamen, geboortedatum, verblijfplaats of
maatschappelijke zetel;

2° de aard van de gepleegde feiten;

3° de beslissingen, vermeld in artikel 37, § 2, eerste lid, 1° tot en met 3°;

4° de voorstellen tot betaling van een geldsom die tijdig en integraal betaald zijn;

5° de onmiddellijke inningen, consignaties en inhoudingen, vermeld in hoofdstuk 5;

6° de definitieve bestuurlijke sancties.

§ 2. De gegevens, vermeld in paragraaf 1, worden gedurende respectievelijk tien of zes jaar bewaard al naargelang
zij betrekking hebben op misdrijven of inbreuken.

De bewaringstermijn, bedoeld in het eerste lid, vangt aan vanaf de datum:

1° van integrale en tijdige betaling als vermeld in paragraaf 1, 4°;

2° waarop de bestuurlijke sancties definitief zijn geworden;

3° van de beslissing, vermeld in paragraaf 1, 3°, als de gebeurtenissen, vermeld in punt 1° en 2°, zich niet hebben
voorgedaan.

Zodra de termijn, vermeld in het eerste lid, is verstreken, worden de gegevens, vermeld in paragraaf 1, hetzij
vernietigd, hetzij geanonimiseerd.

Art. 76. § 1. Voor de doeleinden, vermeld in artikel 74, derde lid, hebben de beboetingsinstanties, de
strafgerechten, de vervolgingsinstanties, het openbaar ministerie, en de autoriteiten, vermeld in artikel 38, toegang tot
het bestuurlijk sanctieregister, vermeld in artikel 74.

§ 2. Voor zover dat noodzakelijk is voor een van de doeleinden, vermeld in artikel 74, vierde lid, en onder de
voorwaarden die ze bepaalt, kan de Vlaamse Regering, na advies van de Vlaamse Toezichtcommissie, alle of een
gedeelte van de persoonsgegevens en informatie toegankelijk maken voor de volgende openbare overheden:

1° de gemeentelijke, provinciale of Vlaamse inspectiediensten die toezichthouders, agenten van bestuurlijke politie
of agenten en officieren van gerechtelijke politie, aangesteld op grond van dit decreet, tewerkstellen;

2° de geïntegreerde politie;

3° bestuurlijke overheden die bevoegd zijn voor het opleggen van bestuurlijke maatregelen tot preventie van
misdrijven en inbreuken of tot preventie en herstel van de schadelijke gevolgen ervan.

Zolang hun geen rechtstreekse toegang wordt toegekend, kunnen de diensten, vermeld in het eerste lid, de entiteit,
vermeld in artikel 74, verzoeken de persoonsgegevens en de informatie over geïdentificeerde personen te verstrekken.
De entiteit, vermeld in artikel 74, gaat alleen in op dat verzoek in de mate waarin de noodzaak om te kennen in concreto
wordt aangetoond.
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§ 3. De entiteit, vermeld in artikel 74, kan aan universiteiten, hogescholen of erkende onderzoeksinstellingen
tijdelijk toegang verlenen tot de strikt noodzakelijke gegevens voor wetenschappelijke doeleinden, onder de
voorwaarden, bepaald in artikel II.38 van het Bestuursdecreet van 7 december 2018.

§ 4. De natuurlijke personen en rechtspersonen, bedoeld in artikel 75, § 1, 1°, hebben elektronisch of bij uittreksel
toegang tot de gegevens die op hen betrekking hebben.

§ 5. De toegang, vermeld in de paragrafen 1 tot en met 3, vereist een voorafgaandelijk protocol in de zin van
artikel 8 van het decreet van 18 juli 2008 betreffende het elektronische bestuurlijke gegevensverkeer.

Art. 77. De door de Vlaamse Regering aangewezen entiteit neemt alle rechtspraak over de handhaving van
Vlaamse regelgeving, met inbegrip van de beslissingen die met toepassing van artikel 39, aan de vervolgingsinstantie
bezorgd worden, geanonimiseerd op in een elektronische databank, die via het internet vrij raadpleegbaar is.

HOOFDSTUK 15. — Beleidslijnen voor opsporing en vervolging, en beleidslijnen voor bestuurlijke sanctionering

Art. 78. § 1. Met behoud van artikel 148 van het Gerechtelijk Wetboek, legt de Vlaamse Regering de algemene
beleidslijnen voor opsporing en vervolging vast, nadat ze minstens het advies van respectievelijk het College van
procureurs-generaal, vermeld in artikel 143bis van het Gerechtelijk Wetboek, en de vervolgingsinstanties heeft
ingewonnen. Het advies van de vervolgingsinstanties wordt gecoördineerd ingewonnen door de entiteit die wordt
aangewezen door de Vlaamse Regering.

De beleidslijnen, vermeld in het eerste lid, worden openbaar gemaakt en zijn bindend voor de vervolgingsinstan-
ties en de Vlaamse inspectiediensten.

§ 2. De vervolgingsinstanties en de Vlaamse inspectiediensten kunnen, op eigen initiatief of op vraag van de
hiërarchisch bevoegde minister, de in paragraaf 1 bedoelde beleidslijnen concretiseren in vijfjaarlijkse handhavings-
programma’s.

De Vlaamse Regering bepaalt de nadere regels met betrekking tot de inhoud, de opstelling en de openbaarmaking
van de handhavingsprogramma’s, vermeld in het eerste lid.

§ 3. De Vlaamse Regering kan algemene beleidslijnen voor bestuurlijke sanctionering vastleggen voor de Vlaamse
regelgeving die zij aanduidt, nadat ze het advies van de betrokken beboetingsinstanties heeft ingewonnen.

De beleidslijnen, vermeld in het eerste lid, worden openbaar gemaakt en zijn bindend voor de betrokken
beboetingsinstanties.

Art. 79. § 1. De vervolgingsinstanties brengen jaarlijks verslag uit. Dat verslag bevat een toelichting over hun
activiteiten, een analyse en een beoordeling van het opsporings- en vervolgingsbeleid in het voorbije jaar, alsook de
prioritaire doelstellingen voor het komende jaar.

In het verslag wordt een overzicht opgenomen van de Vlaamse regelgeving die het voorbije jaar bij de toepassing
of de interpretatie ervan moeilijkheden heeft opgeleverd.

§ 2. De beboetingsinstanties brengen jaarlijks verslag uit over hun activiteiten.

§ 3. De verslagen van de vervolgingsinstanties en beboetingsinstanties worden gebundeld tot een Vlaams
handhavingsrapport door de entiteit, vermeld in artikel 78, en worden aan de Vlaamse Regering bezorgd.

Het Vlaams handhavingsrapport wordt door de Vlaamse Regering aan het Vlaams Parlement meegedeeld en
openbaar gemaakt.

HOOFDSTUK 16. — Bijstand aan OLAF

Art. 80. § 1. Als ze daarom verzocht worden, kunnen de toezichthouders, de bestuurlijke opsporingsagenten en
de agenten en officieren van gerechtelijke politie van Vlaamse inspectiediensten gebruikmaken van de bevoegdheden
die aan hen zijn toegekend in dit decreet, om bijstand te verlenen aan OLAF in de zin van verordening 2185/96.

§ 2. De personeelsleden van Vlaamse inspectiediensten die belast zijn met taken van bestuurlijk toezicht of
opsporing op grond van Vlaamse regelgeving waarop dit decreet niet van toepassing is, kunnen een beroep doen op
de bevoegdheden, vermeld in hoofdstuk 2, om bijstand te verlenen aan OLAF in de zin van verordening 2185/96.

De personeelsleden, vermeld in het eerste lid, kunnen de bevoegdheden die aan hen op grond van andere Vlaamse
regelgeving zijn toegekend voor het uitvoeren van taken van bestuurlijk toezicht en bestuurlijke opsporing, ook
inzetten om bijstand te verlenen aan OLAF in de zin van verordening 2185/96.

Wanneer personeelsleden overeenkomstig het eerste en tweede lid bijstand verlenen aan OLAF, zijn de
beperkingen aan de reikwijdte van de verplichtingen en rechten als bedoeld in de artikelen 5, 12 tot en met 22, en 34
van de algemene verordening gegevensbescherming waarin de voormelde andere Vlaamse regelgeving voorziet,
eveneens van toepassing.

HOOFDSTUK 17. — Aan dit decreet eigen strafbaarstellingen

Art. 81. Met behoud van de toepassing van de afwijkende bepalingen, vermeld in dit decreet en andere Vlaamse
regelgeving, zijn alle personen die informatie verkrijgen op grond van de uitoefening van de aan hen door dit decreet
toegekende bevoegdheden, verplicht tot de strikte geheimhouding ervan. Als die geheimhoudingsplicht bewust wordt
genegeerd, dan wordt dat gestraft met een gevangenisstraf van een jaar tot drie jaar en een geldboete van honderd euro
tot duizend euro of met een van die straffen alleen.

In afwijking van het eerste lid, kunnen de vervolgingsinstanties de bekomen informatie delen met het openbaar
ministerie, de hiërarchisch bevoegde minister of andere vervolgingsinstanties, wanneer dit noodzakelijk is voor de
uitoefening van de bevoegdheden inzake opsporing en vervolging van deze laatsten.

Art. 82. Het verhinderen van de regelmatige inzet van de in hoofdstuk 2 bedoelde toezichtrechten door
toezichthouders, bestuurlijke opsporingsagenten of agenten en officieren van gerechtelijke politie conform hoofdstuk
2 tot en met 4, wordt gestraft met een geldboete van 250 tot 250.000 euro.
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HOOFDSTUK 18. — Slotbepaling

Art. 83. Dit decreet treedt in werking vanaf de tiende dag na de publicatie van dit decreet in het Belgisch Staatsblad.

In afwijking van het eerste lid, treden de artikelen 74 tot en met 76 in werking op de datum die de Vlaamse
Regering vaststelt.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 22 maart 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,

G. BOURGEOIS

Nota

(1) Zitting 2018-2019.
Documenten:
- Ontwerp van decreet, 1825 - Nr. 1.
- Verslag, 1825 - Nr. 2.
- Tekst aangenomen door de plenaire vergadering, 1825 - Nr. 3.
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 13 maart 2019.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/40957]
22 MARS 2019. — Décret-cadre relatif au maintien administratif (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret-cadre relatif au maintien administratif

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales et définitions

Article 1er. Le présent décret, à citer comme décret-cadre Maintien administratif du 22 mars 2019, règle des
matières communautaire et régionale.

Art. 2. Dans le présent décret, on entend par :

1° instance verbalisante : les fonctionnaires ou les entités de l’autorité flamande chargés par le Gouvernement
flamand, soit au sein d’un même domaine politique, soit pour une même réglementation, d’infliger des sanctions
administratives pour certains délits ou infractions ;

2° agent de recherche administratif : les personnes compétentes pour la recherche administrative en vertu du
présent décret ;

3° sanction administrative : une sanction, autre qu’une sanction disciplinaire, destinée à alourdir la peine et infligée
par une administration ;

4° information administrative : l’ensemble des actes destinés à rechercher les faits passibles de sanctions
administratives, leurs auteurs et les preuves, et à rassembler les éléments utiles à la poursuite administrative ;

5° dossier de sanction administrative : le dossier transmis par l’instance de poursuite à l’instance verbalisante en
vue de la poursuite administrative des personnes identifiées à cet effet ;

6° envoi sécurisé : l’un des modes de signification suivants :

a) une lettre recommandée ;

b) une remise contre récépissé ;

c) tout autre mode de signification autorisé par le Gouvernement flamand permettant d’établir avec certitude la
date de notification ;

7° infraction : faits qui, en vertu de la réglementation flamande, sont exclusivement passibles de sanctions
administratives ;

8° mesure : une mesure à infliger par l’administration ou à demander devant le juge, qui est axée sur la prévention
des délits, des infractions ou des violations de la norme, la prévention des risques pour la sécurité et la santé et des
dommages causés à l’intérêt général y afférents ou la lutte contre ceux-ci, la réparation de ces dommages ou d’autres
conséquences illégales de la violation de la norme, de l’infraction ou du délit ;

9° délit : faits qui, en vertu de la réglementation flamande, sont passibles de peines ;

10° violation de la norme : faits contraires à la réglementation flamande, sans pour autant constituer un délit ou
une infraction ;

11° OLAF : l’Office européen de lutte antifraude, institué par la décision de la Commission 1999/352/CE, CECA,
Euratom, du 28 avril 1999, instituant l’Office européen de lutte antifraude (OLAF) ;

12° fonctionnaire sanctionnateur : le fonctionnaire sanctionnateur compétent territorialement, visé à l’article 6 de
la loi du 24 juin 2013 relative aux sanctions administratives communales ;

13° peine : une sanction destinée à alourdir la peine et infligée par un juge ;

14° information pénale : l’information visée dans le Code d’instruction criminelle ;

15° superviseur : une personne compétente pour l’exercice de la tutelle administrative telle que visée dans le
présent décret ;
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16° règlement 2185/96 : règlement (Euratom, CE) n° 2185/96 du Conseil du 11 novembre 1996 relatif aux contrôles
et vérifications sur place effectués par la Commission pour la protection des intérêts financiers des Communau-
tés européennes contre les fraudes et autres irrégularités ;

17° instance de poursuite : les fonctionnaires ou les entités de l’autorité flamande chargés par le Gouvernement
flamand, soit au sein d’un même domaine politique, soit pour une même réglementation, de la poursuite
administrative de certains délits ou infractions ;

18° service d’inspection flamand : une entité de l’autorité flamande chargée, soit au sein d’un même domaine
politique, soit pour une même réglementation, de la surveillance ou du maintien de la réglementation flamande ;

19° réglementation flamande : les normes qui s’appliquent directement au justiciable et qui règlent une matière
pour laquelle la Région flamande ou la Communauté flamande est compétente.

Art. 3. Le présent décret s’applique, en tout ou en partie, à la réglementation flamande dans la mesure où le
présent décret le prévoit et selon les conditions prévues en conséquence.

Le présent décret ne s’applique pas lors de l’exercice de la tutelle administrative visée à l’article 7 de la loi spéciale
du 8 août 1980 de réformes institutionnelles.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les articles 39, 77 et 80 sont d’application immédiate à l’ensemble de la réglementation
flamande.

Art. 4. Le maintien administratif se déroule de manière sélective, dynamique, indépendante, transparente et
professionnelle, sur la base de coopération et conformément au principe de proportionnalité.

Art. 5. Sauf dispositions dérogatoires, les notifications imposées par le présent décret et constituant le point de
départ d’un délai de forclusion sont toujours signifiées par envoi sécurisé.

Sauf dispositions dérogatoires, le délai visé à l’alinéa 1er prend cours le lendemain de la réception de l’envoi
sécurisé.

L’envoi sécurisé par lettre recommandée est réputé reçu le troisième jour ouvrable suivant la remise à la poste, sauf
preuve contraire.

Art. 6. § 1er. L’information administrative est secrète tant qu’elle n’a pas été clôturée par une décision au sens de
l’article 37, § 2, alinéa 1er, 2° et 3°, ou, à défaut, jusqu’à l’extinction de la possibilité d’infliger une sanction
administrative.

§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, l’instance de poursuite peut autoriser les personnes qui en font l’objet, à leur
demande motivée, à avoir accès aux pièces de l’information administrative ou en mettre une copie à leur disposition.
Au plus tard soixante jours après la réception de la demande, l’instance de poursuite transmet sa décision au
demandeur par envoi sécurisé.

En cas de dépassement de ce délai ou en cas de refus total ou partiel de l’accès demandé, le demandeur peut former
recours auprès du juge de police par voie de requête motivée dans les quinze jours de l’expiration du délai ou de la
réception du refus. Le greffe envoie sans délai une copie de la requête à l’instance de poursuite.

L’instance de poursuite peut adresser un rapport au juge de police dans les trente jours de la réception de la
requête. Le juge de police peut décider d’entendre séparément, le demandeur, l’instance de poursuite ou leurs avocats.

Le juge de police statue sans débat dans les soixante jours du dépôt de la requête. La décision du juge de police
n’est susceptible d’aucun recours.

Art. 7. Les superviseurs, les agents de recherche administratifs et les agents et officiers de police judiciaire,
désignés en vertu du présent décret, ne conservent les données à caractère personnel qu’ils traitent dans l’exercice de
leur mission pas plus longtemps que nécessaire à l’exercice de leur mission, avec un maximum de trente jours à
compter de la date du traitement.

L’instance de poursuite conserve les données à caractère personnel qu’elle recueille en vertu du présent décret,
mais ne transmet pas à l’instance verbalisante, en vue de la poursuite durant la période visée à l’article 75, § 2.

L’instance verbalisante conserve les données à caractère personnel qu’elle recueille en vertu du présent décret en
vue de la poursuite durant la période visée à l’article 75, § 2.

CHAPITRE 2. — La tutelle administrative

Art. 8. La tutelle administrative a pour objet de contrôler le respect de la réglementation flamande et de
promouvoir, de préserver et de restaurer ce respect.

Art. 9. § 1er. Sous réserve de l’application des compétences des services de police visés à l’article 2 de la loi du
5 août 1992 sur la fonction de police, le Gouvernement flamand fixe les conditions dans lesquelles des personnes
peuvent être désignées en qualité de superviseur.

Le Gouvernement flamand peut prévoir des exigences de formation et d’expérience spécifiques et limiter la
mission de surveillance de catégories de superviseurs sur le fond, sur le plan géographique ou dans le temps.

§ 2. L’arrêté de désignation décrit la mission de surveillance du superviseur.

§ 3. Sous réserve de l’application des dispositions de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police, le superviseur
est porteur, lors de l’exercice de ses fonctions, d’une pièce de légitimation émise par l’autorité ou l’entité auprès de
laquelle il travaille.

Sur demande, le superviseur exhibera cette pièce de légitimation immédiatement.

§ 4. Dans les limites de sa mission de surveillance, le superviseur dispose des pouvoirs visés dans le présent
chapitre. Les droits de surveillance ne peuvent jamais être imposés par la violence ou quelque autre contrainte sur la
personne.

Un superviseur n’use de ses pouvoirs que si cela s’avère raisonnablement nécessaire à l’exécution de sa mission.

Sans préjudice de l’article 9.1 du règlement 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif
à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre
circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement général sur la protection des données),
l’usage des droits de surveillance ne peut pas porter atteinte à l’intimité d’une personne, ni viser à recueillir des
informations relatives aux opinions philosophiques, religieuses, politiques ou syndicales, à l’origine ethnique ou
sociale, à la vie sexuelle ou à l’état de santé, ni être axé sur le traitement de données génétiques ou le traitement de
données biométriques aux fins d’identifier une personne physique de manière unique.
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Art. 10. § 1er. Sauf dans les cas visés au paragraphe 2, le superviseur a le droit de pénétrer librement, jour et nuit,
sans avertissement préalable, en tout lieu, y compris les moyens de transport.

§ 2. Le superviseur a accès aux locaux habités dans l’un des cas suivants :

1° la personne qui a la jouissance réelle de cet espace y a donné son consentement préalable et écrit ;

2° le juge de police a, à cet effet, préalablement donné une autorisation d’accès. L’accès n’est possible
qu’entre 05 h 00 et 21 h 00, à moins que le juge n’ait également autorisé l’accès en dehors de ces heures sur demande
motivée, en indiquant les droits de surveillance qui peuvent être utilisés à cet égard et les raisons particulières pour
lesquelles une visite ne peut être efficace qu’en dehors de ces heures.

Les sites d’activités économique sont assimilés à des locaux habités tels que visés à l’alinéa 1er si les activités y
développées présentent un caractère privé.

Le juge de police détermine la durée de validité de l’autorisation. Le superviseur exhibe immédiatement
l’autorisation d’accès accordée.

§ 3. Le superviseur a toujours accès à des locaux habités lorsque cela s’avère nécessaire pour des motifs urgents
en cas de calamité ou de catastrophe imminente.

§ 4. À la suite d’un accès en vertu des paragraphes 2 et 3, une liste complète de tous les droits de surveillance
exercés durant l’accès sont repris dans le procès-verbal ou le rapport de constatation rédigé à cette occasion ou, à défaut,
dans un rapport d’accès.

Art. 11. En ce qui concerne les moyens de transport, le superviseur peut :

1° examiner les caractéristiques techniques ;

2° examiner le chargement ;

3° se faire présenter, consulter et copier les documents de transport légalement prescrits ;

4° ordonner aux conducteurs et aux accompagnateurs d’immobiliser le moyen de transport et de le transférer vers
un lieu désigné par lui.

Art. 12. Le superviseur a le droit :

1° de relever l’identité des personnes et, à cet effet, de retenir les personnes à identifier ;

2° d’exiger la présentation de documents d’identité officiels ;

3° si l’identité ne peut pas être constatée conformément au point 1° ou 2°, d’établir l’identité au moyen de
documents non officiels qui leur sont présentés spontanément lorsque les personnes à identifier ne peuvent pas
présenter de documents d’identification officiels ou en cas de doute quant à leur authenticité ou à l’identité de ces
personnes. En application de l’article 17, il peut également tenter d’établir l’identité de ces personnes au moyen de
constatations par image, quel qu’en soit le support.

Les documents visés à l’alinéa 1er, 2°, sont restitués à l’intéressé immédiatement après la vérification de l’identité.

Art. 13. Le superviseur a le droit de réclamer des renseignements de toute personne impliquée dans les faits
contrôlés ou qui en a ou peut en avoir connaissance.

Art. 14. § 1er. Le superviseur a le droit de réclamer la production immédiate, sans avertissement préalable, de
l’ensemble des informations, documents et supports d’information sous forme écrite, numérique ou analogique,
concernant des activités ou obligations réglementées, subventionnées ou financées par les pouvoirs publics.

Ces éléments sont produits dans un format intelligible, lisible et reproductible.

La production se fait au bureau du superviseur, au lieu que le superviseur désigne ou sur place. La production se
fait sur place si la personne concernée par la surveillance démontre raisonnablement qu’une production au bureau ou
au lieu désigné n’est pas possible.

§ 2. Le superviseur a le droit de consulter les informations, données, documents et supports d’information visés
au paragraphe 1er.

§ 3. Le superviseur peut se faire remettre gratuitement une copie sous la forme qu’il demande ou faire une copie
lui-même.

Si les copies ne peuvent pas être faites sur place, le superviseur est autorisé à garder avec lui ou à emporter le
support d’information et les documents, contre délivrance d’un récépissé, pour la durée nécessaire à leur copie ou à
leur examen. Cette période ne peut pas se prolonger au-delà de deux semaines à moins que le superviseur n’ait
communiqué, avant l’expiration de cette période, les raisons particulières justifiant une durée plus longue.

Art. 15. § 1er. Le superviseur a le droit :

1° de contrôler et de vérifier la nature et le volume des marchandises ou des actions menées, y compris les systèmes
et les méthodes de production, d’emballage et d’expédition ;

2° de prélever ou de faire prélever des échantillons et d’exécuter ou de faire exécuter des mesures, essais et
analyses ;

3° de contrôler et de vérifier l’état d’avancement des travaux et des investissements financés, l’utilisation et
l’affectation des investissements menés à terme ;

4° de contrôler et de vérifier l’exécution financière et technique de projets subventionnés.

Si les contrôles, vérifications ou prélèvements d’échantillons ne peuvent pas être exécutés sur place, le superviseur
est autorisé à emporter les choses visées à l’alinéa 1er, contre délivrance d’un récépissé, pour la durée nécessaire à leur
examen.

Le superviseur est autorisé à réquisitionner gratuitement les moyens techniques et le personnel du détenteur des
choses à examiner pour procéder au contrôle, au prélèvement d’échantillons ou à la vérification.

Le superviseur a le droit d’interdire le transport, l’utilisation et le traitement des choses pendant le temps
nécessaire à l’examen sans que des frais puissent être facturés.

Les mesures d’enquête visées à l’alinéa 4 du présent paragraphe ne peuvent pas se prolonger au-delà de deux
semaines à moins que le superviseur n’ait communiqué, avant l’expiration de ce délai, les raisons particulières justifiant
une durée plus longue.
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§ 2. Le superviseur est autorisé à ouvrir des conditionnements lors de l’exercice des droits visés au paragraphe 1er.

Le Gouvernement flamand arrête les modalités du prélèvement d’échantillons et de leur vérification, y compris le
droit de la personne contrôlée d’exiger la prise d’un contre-échantillon. Le Gouvernement flamand peut arrêter les
règles d’agrément des laboratoires et des experts.

Art. 16. Dans le délai fixé par le superviseur, chacun prêtera au superviseur tout le concours que celui pourra
raisonnablement demander lors de l’exercice de ses droits de surveillance.

Art. 17. Le superviseur peut procéder à des constatations à l’aide de moyens audiovisuels.

L’enregistrement audiovisuel ne peut pas être déformé ou manipulé.

L’identification du moyen audiovisuel utilisé, le début et la fin d’un enregistrement sont mentionnés dans le
rapport de constatation ou le procès-verbal auquel l’enregistrement est annexé.

À moins que la tutelle administrative ne s’en trouve compromise, quiconque est impliqué dans une enquête est
informé de l’utilisation de moyens audiovisuels. Cette notification a lieu préalablement à ou au moment de l’utilisation
des moyens audiovisuels.

Les constatations audiovisuelles du superviseur ne peuvent être utilisées à d’autres fins que celles pour lesquelles
les données ont été collectées que si le traitement est compatible avec les finalités pour lesquelles les données
audiovisuelles ont été collectées initialement. Les constatations audiovisuelles n’ont valeur probante que si elles sont
corroborées dans une mesure déterminante par d’autres moyens de preuve.

L’application du présent article ne peut jamais conduire à l’observation ou à des écoutes directes, visées aux
articles 47sexies et 90ter du Code d’Instruction criminelle.

Art. 18. § 1er. Le superviseur a le droit de prendre les objets, supports d’information et documents sous quelque
forme que ce soit en dépôt ou de les mettre en sécurité de toute autre manière s’ils peuvent être importants pour
prouver un délit ou une infraction ou s’ils peuvent faire l’objet d’une saisie pénale ou d’une saisie administrative telle
que visée au chapitre 8. À cet effet, le superviseur peut apposer les scellés.

Le détenteur des objets, supports ou documents est tenu, à la première demande du superviseur, de les lui
présenter et de les lui remettre.

§ 2. Le superviseur dresse, dans les meilleurs délais et si possible sur place, un acte de dépôt mentionnant les objets,
supports et documents pris en dépôt ou mis en sécurité de toute autre manière. Le superviseur transmet
immédiatement une copie de l’acte au détenteur et l’informe du lieu où les objets, supports et documents sont déposés
ou mis en sécurité. L’acte mentionne si le détenteur a pris connaissance de l’acte et s’il marque ou non son accord avec
le dépôt ou la mise en sécurité.

§ 3. Les objets, supports et documents sont restitués à l’ayant droit ou au détenteur si la mesure de conservation
n’a pas été transformée dans les deux semaines en saisie pénale ou administrative.

Art. 19. Dans l’exercice de ses missions, le superviseur peut requérir l’assistance :

1° de la police locale et fédérale ;

2° d’experts ;

3° d’autres personnes désignées à cet effet par le superviseur.

Art. 20. § 1er. Sous réserve de l’application de l’article 21 et de l’article 62, alinéa 2, le superviseur met fin à la
surveillance lorsqu’il peut raisonnablement présumer qu’un délit ou une infraction au sens de la réglementation
flamande qu’il supervise a été commis(e), au besoin après en avoir assuré la preuve comme mentionné à l’article 18.

En ce qui concerne les délits présumés et sous réserve de l’application de l’article 22, le superviseur entame
immédiatement l’information pénale dans la mesure où il y est habilité et après en avoir averti la personne qui faisait
l’objet de la surveillance.

En ce qui concerne les infractions présumées et sous réserve de l’application de l’article 22, le superviseur entame
immédiatement l’information administrative dans la mesure où il y est habilité et après en avoir averti la personne qui
faisait l’objet de la surveillance.

§ 2. Indépendamment de ses pouvoirs en matière de recherche, le superviseur peut consigner les faits qu’il a
constatés dans le cadre de sa surveillance et qui ont donné lieu à une présomption de délit dans un procès-verbal qui
est adressé au ministère public. Le superviseur transmet également une copie du procès-verbal à l’instance de
poursuite.

En ce qui concerne les constatations visées à l’alinéa 1er, le procès-verbal fait foi jusqu’à preuve du contraire. Une
copie peut toujours en être transmise à la personne ou aux personnes à charge desquelles il a été rédigé.

§ 3. Indépendamment de ses pouvoirs en matière de recherche, le superviseur peut consigner les faits qu’il a
constatés dans le cadre de sa surveillance et qui ont donné lieu à une présomption d’infraction dans un rapport de
constatation qui est adressé à l’instance de poursuite ou, pour les cas visés à l’article 62, alinéa 1er, au fonctionnaire
sanctionnateur.

La possibilité prévue à l’alinéa 1er vaut pour les faits qui constituent une violation de la norme, étant entendu que
le rapport de constatation est adressé à l’autorité visée au paragraphe 5, alinéa 2.

En ce qui concerne les constatations visées aux alinéas 1er et 2, le rapport de constatation fait foi jusqu’à preuve du
contraire. Une copie peut toujours en être adressée à la personne ou aux personnes à charge desquelles il a été rédigé.

§ 4. Les faits permettant de présumer tant des délits que des infractions ou des violations de la norme sont
consignés dans un procès-verbal tenant lieu de rapport de constatation.

§ 5. Le superviseur peut, sur demande ou d’initiative, transmettre une copie du procès-verbal ou du rapport de
constatation aux personnes compétentes pour la recherche des délits ou infractions présumés, selon les lignes
directrices respectives du ministère public ou de l’instance de poursuite.

Si le délit présumé ou l’infraction présumée nécessite éventuellement des mesures ou d’autres décisions de nature
civile ou administrative, le superviseur envoie une copie du procès-verbal ou du rapport de constatation à l’autorité qui
statue à ce sujet.
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§ 6. Hormis pour les délits visés à l’article 82, le pouvoir de rédiger un procès-verbal ou un rapport de constatation
des délits et des infractions peut être exclu de la mission de surveillance du superviseur. Dans ce cas, le superviseur
qui constate, durant l’exercice de sa mission de surveillance, un délit présumé ou une infraction présumée, en fait la
déclaration auprès du ministère public ou de l’instance de poursuite respectivement. Le superviseur joint à la
déclaration un rapport administratif de ses conclusions.

Le superviseur peut, sur demande ou d’initiative, transmettre une copie de la déclaration aux personnes
compétentes pour la recherche des délits ou infractions présumés, selon les lignes directrices respectives du ministère
public ou de l’instance de poursuite.

Si le délit présumé ou l’infraction présumée nécessite éventuellement des mesures ou d’autres décisions de nature
civile ou administrative, il envoie une copie de la déclaration à l’autorité qui statue à ce sujet.

Art. 21. En vue d’imposer ou de faire imposer des mesures ou de prendre d’autres décisions de nature civile ou
administrative fondées sur la réglementation flamande, qui ne peuvent pas être considérées comme peine au sens de
l’article 6 de la Convention européenne des droits de l’homme, les superviseurs peuvent continuer à utiliser les
pouvoirs visés dans le présent chapitre, même après la naissance de la présomption visée à l’article 20.

Art. 22. § 1er. Les superviseurs peuvent prodiguer tous les conseils qu’ils jugent utiles pour prévenir des menaces
d’infractions ou de délits.

§ 2. Conformément aux lignes politiques en matière de recherche et de poursuite visées au chapitre 15, le
superviseur peut adresser un avertissement au contrevenant en le priant de se mettre en règle dans un délai donné, de
réparer les conséquences dommageables du délit, de l’infraction ou de la violation de la norme et d’en apporter la
preuve. Dans ce cas, un procès-verbal ou un rapport de constatation n’est rédigé ou une déclaration n’est faite qu’en
cas de mépris soit du délai de régularisation, soit de l’administration de la preuve au sujet de la régularisation.

Au besoin, le délai visé à l’alinéa 1er peut être divisé en phases. Lors de la constatation de plusieurs délits,
infractions ou violations de la norme, plusieurs délais peuvent, au besoin, être imposés pour chaque délit, infraction
ou violation de la norme.

Le Gouvernement flamand peut stipuler qu’une copie de l’avertissement sera transmise aux autorités qu’il
désigne.

CHAPITRE 3. — L’information pénale

Art. 23. § 1er. Le Gouvernement flamand fixe les exigences de formation et d’expérience et les autres conditions
dans lesquelles les personnes suivantes peuvent être désignées en qualité d’agent de police judiciaire :

1° les membres du personnel de la Région flamande et de la Communauté flamande ;

2° les membres du personnel de la commune, qui sont désignés à cet effet par le collège des bourgmestre et
échevins ;

3° les membres du personnel d’une structure de coopération intercommunale, qui sont désignés à cet effet par le
collège des bourgmestre et échevins ;

4° les membres du personnel de la province, désignés par le gouverneur.

§ 2. Le Gouvernement flamand désigne, parmi les membres du personnel visés au paragraphe 1er, 1°, ceux qui
reçoivent la qualité d’officier de police judiciaire ou d’officier de police judiciaire auxiliaire du procureur du Roi.

§ 3. Les membres du personnel contractuels ne peuvent user des pouvoirs qui leur sont accordés en vertu du
présent article que s’ils sont assermentés.

§ 4. Le Gouvernement flamand peut limiter la mission de recherche de catégories d’agents et d’officiers de police
judiciaire sur le fond, sur le plan géographique ou dans le temps.

L’arrêté de désignation décrit la mission de recherche de l’agent ou de l’officier de police judiciaire.

Art. 24. Les procès-verbaux rédigés par des agents ou officiers de police judiciaire désignés en vertu du présent
décret font foi jusqu’à preuve du contraire. Une copie du procès-verbal peut toujours être transmise à la personne ou
aux personnes à charge desquelles il a été rédigé.

Art. 25. § 1er. Outre les pouvoirs qui leur sont accordés en tant qu’agents ou officiers de police judiciaire par le
présent chapitre et le Code d’Instruction criminelle, les superviseurs visés à l’article 20, § 1er, alinéa 2, peuvent
également faire usage, pour la recherche pénale, de leurs pouvoirs en tant que superviseur, y compris la visite visée à
l’article 30 en ce qui concerne les officiers de police judiciaire. Ils n’usent de leurs pouvoirs que si cela s’avère
raisonnablement nécessaire à l’exécution de leur mission.

Suite à une visite telle que visée à l’article 30, une liste complète de tous les actes d’information accomplis durant
la visite sont repris dans le procès-verbal rédigé à cette occasion.

§ 2. Dans le cadre de l’application des droits de surveillance en vertu du paragraphe 1er, le suspect n’est jamais
contraint de faire des déclarations accablantes sur sa participation au délit.

Dans le cadre de l’application des droits de surveillance en vertu du paragraphe 1er, le suspect est uniquement
tenu de fournir les documents, supports d’information et autre matériel spécifiquement requis et qui existent
indépendamment de sa volonté.

CHAPITRE 4. — L’information administrative

Art. 26. § 1er. Le Gouvernement flamand fixe les exigences de formation et d’expérience et les autres conditions
dans lesquelles les personnes suivantes peuvent être désignées en qualité d’agent de recherche administratif :

1° les membres du personnel de la Région flamande et de la Communauté flamande ;

2° les membres du personnel de la commune, qui sont désignés à cet effet par le collège des bourgmestre et
échevins ;

3° les membres du personnel d’une structure de coopération intercommunale, qui sont désignés à cet effet par le
collège des bourgmestre et échevins ;

4° les membres du personnel de la province, désignés par le gouverneur.

Le Gouvernement flamand peut limiter la mission de recherche de catégories d’agents de recherche administratifs
sur le fond, sur le plan géographique ou dans le temps.

§ 2. L’arrêté de désignation décrit la mission de recherche de l’agent de recherche administratif.
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§ 3. Les membres du personnel des services de police visés à l’article 2 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de
police sont compétents pour la recherche administrative des délits et infractions désignés par la réglementation
flamande dans les conditions qu’elle fixe.

§ 4. Sous réserve de l’application des dispositions de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police, l’agent de
recherche administratif est porteur, lors de l’exercice de ses fonctions, d’une pièce de légitimation émise par l’autorité
ou l’entité auprès de laquelle il travaille.

L’agent de recherche administratif exhibera cette pièce de légitimation immédiatement, à moins que les
circonstances ne le permettent pas.

§ 5. Dans les limites de sa mission de recherche, l’agent de recherche administratif dispose des pouvoirs visés dans
le présent chapitre.

Un agent de recherche administratif n’use de ses pouvoirs que si cela s’avère raisonnablement nécessaire à
l’exécution de sa mission.

§ 6. Tous les agents de recherche administratifs peuvent agir d’initiative conformément aux lignes politiques en
matière de recherche et de poursuite visées au chapitre 15.

Art. 27. L’information administrative débute :

1° en ce qui concerne les délits : dès que l’instance de poursuite le décide comme mentionné à l’article 37, § 2,
alinéa 1er, 1° ;

2° en ce qui concerne les infractions : dès qu’après la naissance d’une présomption raisonnable d’infraction, des
actes tels que visés à l’article 2, 4°, sont accomplis.

Tous les actes qui sont régulièrement accomplis durant l’information pénale préalable sont assimilés, à partir de
la décision visée à l’article 37, § 2, alinéa 1er, 1°, à des actes réguliers d’information administrative.

L’information administrative est clôturée par une décision de classement administratif ou de poursuite
administrative prise par l’instance de poursuite.

Art. 28. § 1er. Outre les autres pouvoirs visés dans le présent chapitre, les agents de recherche administratifs
disposent, pour l’information administrative, des pouvoirs visés au chapitre 2. Ils n’usent de leurs pouvoirs que si cela
s’avère raisonnablement nécessaire à l’exécution de leur mission.

§ 2. Dans le cadre d’une information administrative, le suspect n’est toutefois jamais contraint de faire des
déclarations accablantes sur sa participation au délit ou à l’infraction.

Dans le cadre d’une information administrative, le suspect est uniquement tenu de fournir les documents, supports
d’information et autre matériel spécifiquement requis et qui existent indépendamment de sa volonté.

Art. 29. § 1er. L’agent de recherche administratif peut entendre des suspects et des témoins.

§ 2. La convocation à une audition d’un suspect est envoyée au moins dix jours ouvrables d’avance. Ce délai peut
être écourté avec l’accord exprès du suspect ou pour des raisons motivées d’urgence de l’enquête. Dans ce dernier cas,
ce délai ne peut en aucun cas être inférieur à 24 heures.

La convocation d’un suspect ou d’un témoin l’informe succinctement des faits à propos desquels il sera entendu
et lui communique :

1° qu’il ne peut pas être contraint de s’accuser lui-même ;

2° que ses déclarations peuvent être utilisées comme preuve en justice ;

3° qu’il peut demander que toutes les questions qui lui sont posées et les réponses qu’il donne soient actées dans
les termes utilisés ;

4° qu’il peut demander qu’il soit procédé à un acte d’information ou une audition déterminés ;

5° qu’il peut utiliser les documents en sa possession, sans que cela puisse entraîner le report de l’interrogatoire, et
qu’il peut, lors de l’interrogatoire ou ultérieurement, demander que ces documents soient joints au procès-verbal
d’audition ou au dossier ;

La convocation d’un suspect communique en outre :

1° qu’il va être auditionné en qualité de suspect et qu’il a le droit, préalablement à l’audition, de se concerter
confidentiellement avec un avocat ou une personne de son choix et qu’il a la possibilité de se faire assister par lui ou
par elle pendant l’audition ;

2° qu’il a le choix, après avoir décliné son identité, de faire une déclaration, de répondre aux questions qui lui sont
posées ou de se taire.

§ 3. La convocation à une audition d’un témoin est envoyée au moins 24 heures d’avance. Ce délai peut être écourté
avec l’accord exprès du témoin ou pour des raisons motivées d’urgence de l’enquête.

§ 4. Les déclarations faites par le suspect à l’occasion d’une audition en tant que témoin ne peuvent être utilisées
dans le cadre de sa poursuite administrative que s’il a eu la possibilité de formuler des observations sur ces
déclarations.

§ 5. S’il apparaît, durant l’entretien, qu’un témoin pourrait être un suspect, il est mis fin à l’entretien. Le témoin est
aussitôt informé de ses droits en tant que suspect et reçoit, à sa demande, une copie des déclarations consignées, faites
par lui dans le passé.

§ 6. Le rapport d’audition mentionne avec précision l’heure à laquelle l’audition prend cours, est éventuellement
interrompue, reprend, et prend fin. Elle mentionne avec précision l’identité des personnes qui interviennent à l’audition
ou à une partie de celle-ci ainsi que le moment de leur arrivée et de leur départ. Elle mentionne également les
circonstances particulières et tout ce qui peut éclairer d’un jour particulier la déclaration ou les circonstances dans
lesquelles elle a été faite.

À la fin de l’audition, l’agent de recherche administratif donne le texte de l’audition en lecture à la personne
auditionnée, à moins que celle-ci ne demande que lecture lui en soit faite. Il lui est demandé si ses déclarations ne
doivent pas être corrigées ou complétées. À la fin de l’audition, le rapport est présenté pour signature à la personne
auditionnée.

L’agent de recherche administratif informe la personne auditionnée qu’elle peut demander une copie du texte de
l’audition, qui lui est délivrée gratuitement. Cette copie lui est remise ou envoyée immédiatement ou dans le mois
suivant l’audition.
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§ 7. Si la personne entendue désire s’exprimer dans une autre langue que le néerlandais, soit il est fait appel à un
interprète assermenté, soit ses déclarations sont notées dans sa langue, soit il lui est demandé de noter elle-même sa
déclaration. Si l’audition a lieu avec l’assistance d’un interprète, l’identité et la qualité de l’interprète sont mentionnées.

Art. 30. § 1er. Dans les cas de flagrant délit concernant des délits ou des infractions relevant de leur mission de
recherche, les agents de recherche administratifs désignés par le Gouvernement flamand peuvent procéder
immédiatement à l’accès visé à l’article 10, sans avoir besoin à cet effet d’un consentement ou d’une autorisation et sans
restriction quant à l’heure d’accès. Ils mettent fin à l’accès dès que la personne visée à l’article 10, § 2, 1°, le leur
demande.

§ 2. À la demande expresse et motivée des agents de recherche administratifs visés au paragraphe 1er, le juge de
police peut autoriser une visite qui permet s’introduire, par la force et, au besoin, par effraction, dans les lieux visés à
l’article 10 et de mettre les preuves en sécurité au sens de l’article 18. L’article 44 de la loi sur la fonction de police
s’applique.

Le juge de police motive son autorisation et mentionne au moins le lieu à visiter, l’enquête dans le cadre de laquelle
la visite s’inscrit, les agents de recherche administratifs qui peuvent en faire usage et la durée de validité de
l’autorisation.

Le juge de police n’accorde une autorisation que lorsque les conditions suivantes sont remplies :

1° il existe suffisamment d’éléments indiquant que des éléments de preuve d’un délit ou d’une infraction relevant
de la compétence de recherche de l’agent de recherche administratif qui demande l’autorisation peuvent être
découverts dans le lieu à fouiller ;

2° la visite est nécessaire pour apporter la preuve du délit ou de l’infraction ;

3° la visite est proportionnelle à la gravité du délit ou de l’infraction.

§ 3. L’agent de recherche administratif exhibe immédiatement l’autorisation de visite accordée.

La visite ne peut avoir lieu qu’entre 05 h 00 et 21 h 00, à moins que le juge n’ait également autorisé la visite en
dehors de ces heures à la demande motivée de l’agent de recherche administratif visé au paragraphe 1er.

La fouille du lieu n’est autorisée que dans la mesure où l’autorisation le prévoit expressément, en indiquant
spécifiquement les éléments de preuve qui peuvent être recherchés.

Suite à la visite, une liste complète de tous les actes d’information accomplis durant la visite sont repris dans le
rapport de constatation rédigé à cette occasion.

§ 4. Dans une information administrative ayant trait aux locaux utilisés à des fins professionnelles ou au domicile
d’un avocat ou d’un médecin, aux biens et aux objets qui s’y trouvent ainsi qu’à leurs documents et supports
d’information, les pouvoirs visés à l’article 10 et aux articles 13 à 18 ne peuvent être exercés, si ce n’est de leur
consentement préalable, qu’avec une autorisation du juge de police soumise aux mêmes conditions que celles visées au
paragraphe 2.

Les pouvoirs visés aux articles 13 à 18 ne peuvent être exercés qu’en présence :

1° du bâtonnier ou de son délégué lorsque l’enquête concerne un avocat ;

2° d’un représentant de l’ordre provincial des médecins lorsque l’enquête concerne un médecin.

Lorsque le bâtonnier ou son délégué ou le représentant de l’ordre provincial des médecins estime que les
informations, documents ou supports d’information sont couverts par le secret professionnel, ils ne sont pas repris dans
la liste visée au paragraphe 3 mais sous pli scellé joint à une copie du rapport de constatation qui est envoyée au juge
de police. Lorsqu’après avoir entendu l’avocat ou le médecin, le juge de police estime que les informations, documents
ou supports d’information sont nécessaires à l’appréciation de la poursuite et de la sanction administratives, il les
envoie, accompagnés de ses observations, sous pli scellé à l’instance de poursuite compétente. Dans le cas contraire, il
les renvoie à l’avocat ou au médecin concerné.

§ 5. Lorsqu’ils concernent un système informatique ou une partie de celui-ci qui se trouve dans un autre lieu que
celui où la recherche est effectuée, les pouvoirs visés aux articles 14 et 18 ne peuvent être exercés que sur autorisation
du juge de police soumise aux mêmes conditions que celles visées au paragraphe 2.

La recherche ne peut s’étendre qu’aux données sauvegardées dans le système informatique qui est susceptible
d’être pris en dépôt en application de l’article 18. À cet effet, chaque liaison externe de ce système informatique est
empêchée avant que la recherche soit entamée.

L’extension vers un système informatique ou une partie de celui-ci qui se trouve dans un autre lieu que celui où
la recherche est effectuée n’est possible que :

1° si cette extension est nécessaire pour la manifestation de la vérité à l’égard de l’infraction ou du délit qui fait
l’objet de la recherche ; et

2° si d’autres mesures seraient disproportionnées, ou s’il existe un risque que, sans cette extension, des éléments
de preuve soient perdus.

L’extension de la recherche dans un système informatique ne peut pas excéder les systèmes informatiques ou les
parties de tels systèmes auxquels les personnes autorisées à utiliser le système informatique qui fait l’objet de la mesure
ont spécifiquement accès.

En cas d’extrême urgence, le juge de police peut ordonner verbalement l’extension de l’enquête. Cet ordre est
confirmé par écrit dans les meilleurs délais, avec mention des motifs de l’extrême urgence.

En vue de permettre les mesures visées au présent paragraphe, il est également possible, à tout moment, sans le
consentement du propriétaire ou de son ayant droit ou de l’utilisateur :

1° de supprimer temporairement toute protection des systèmes informatiques concernés, le cas échéant à l’aide de
moyens techniques, de faux signaux, de fausses clés ou de fausses qualités ;

2° d’installer des dispositifs techniques dans les systèmes informatiques concernés en vue du décryptage et du
décodage de données stockées, traitées ou transmises par ce système.

Si des données stockées sont trouvées dans les systèmes informatiques concernés qui entrent en considération pour
être prises en dépôt en application de l’article 18, mais que le dépôt du support n’est néanmoins pas souhaitable, ces
données, de même que les données nécessaires pour les comprendre, sont copiées sur des supports qui appartiennent
à l’autorité. En cas d’urgence ou pour des raisons techniques, il peut être fait usage de supports qui sont disponibles
pour des personnes autorisées à utiliser le système informatique.
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Lors de l’utilisation des pouvoirs visés au présent paragraphe, les moyens techniques appropriés sont
invariablement utilisés pour empêcher l’accès à ces données dans le système informatique, de même qu’aux copies de
ces données qui sont à la disposition de personnes autorisées à utiliser le système informatique, et pour garantir leur
intégrité.

Si les données forment l’objet de l’infraction ou du délit ou ont été produites par l’infraction ou le délit ou si elles
constituent un danger pour l’intégrité des systèmes informatiques ou pour des données stockées, traitées ou transmises
par le biais de tels systèmes, tous les moyens techniques appropriés sont utilisés pour rendre ces données inaccessibles
ou, après en avoir pris copie, les retirer. Dans les autres cas, l’usage ultérieur de l’ensemble ou d’une partie de ces
données peut être autorisé, lorsque cela ne présente pas de danger pour la poursuite.

Sauf si son identité ou son adresse ne peuvent être raisonnablement retrouvées, le responsable du système
informatique est informé dans les plus brefs délais de la recherche dans le système informatique ou de son extension.
Il reçoit, le cas échéant, un résumé des données qui ont été copiées, rendues inaccessibles ou retirées.

Les moyens techniques appropriés sont utilisés pour garantir l’intégrité et la confidentialité de ces données et pour
les conserver. Il en va de même lorsque des données qui sont stockées, traitées ou transmises dans un système
informatique sont prises en dépôt avec leur support.

Lors de la recherche d’infractions et de délits, s’il existe des raisons de croire que des données stockées, traitées ou
transmises au moyen d’un système informatique sont particulièrement susceptibles de perte ou de modification, il peut
être ordonné, par une décision écrite et motivée, à une ou plusieurs personnes physiques ou personnes morales de
conserver les données qui sont en leur possession ou sous leur contrôle en lieu sûr et d’en garantir l’intégrité. La
décision écrite motivée mentionne :

1° les nom et qualité de l’agent de recherche administratif qui demande la conservation ;

2° l’infraction ou le délit qui fait l’objet de la demande ;

3° les données qui doivent être conservées ;

4° la durée de conservation des données, qui ne peut excéder nonante jours. Ce délai peut être prolongé par écrit.

En cas d’urgence, la conservation peut être ordonnée verbalement. Elle doit être confirmée par écrit dans les plus
brefs délais.

CHAPITRE 5. — Perception immédiate, consignation et retenue

Art. 31. Le présent chapitre ne s’applique qu’aux infractions et délits désignés par la réglementation flamande
dans les conditions qu’elle fixe.

Art. 32. § 1er. En cas de constatation d’un délit ou d’une infraction, les superviseurs ou les agents de recherche
administratifs dûment autorisés par le Gouvernement flamand peuvent procéder sur place à la perception immédiate
d’une amende administrative à l’égard des personnes visées à l’article 50. Ils le font conformément aux lignes politiques
en matière de recherche et de poursuite visées au chapitre 15.

§ 2. Dans ce cas, l’amende administrative est égale au montant minimum de l’amende administrative qui peut être
infligée par l’instance verbalisante pour l’infraction ou le délit.

Les montants visés à l’alinéa 1er sont doublés si la nouvelle infraction ou le nouveau délit a été commis(e) dans le
délai de trois ans qui suit la date à laquelle une amende administrative définitive ou une sanction pénale définitive a
été infligée à la personne à verbaliser pour des infractions ou délits analogues.

Art. 33. Le paiement de l’amende administrative dans le cadre d’une perception immédiate éteint l’action
publique et rend la poursuite administrative impossible.

Art. 34. § 1er. Si ni le contrevenant, ni l’entreprise, visée à l’article 50, § 3, n’ont de domicile, de résidence fixe ou
de siège social en Belgique et s’ils ne sont pas d’accord avec la perception immédiate de l’amende administrative, le
montant de l’amende administrative est obligatoirement consigné.

§ 2. Si la consignation obligatoire est impossible, les choses qui ont servi ou ont été destinées à commettre le délit
ou l’infraction, qui en forment l’objet ou qui en sont tirées peuvent être retenues, aux frais et risques du contrevenant,
jusqu’à consignation du montant de l’amende administrative et justification du paiement des frais éventuels de
conservation.

§ 3. Le superviseur ou l’agent de recherche administratif informe l’instance de poursuite et, en cas de délits, le
ministère public de la consignation et de la retenue. Le ministère public peut décider de transformer la consignation
et la retenue en saisie pénale tant que l’action publique n’est pas encore éteinte.

§ 4. Après la décision définitive au sujet de l’action publique ou de la poursuite administrative, le montant consigné
ou les choses retenues sont restitués lorsque la preuve est apportée que toutes les obligations pécuniaires ont été
remplies en vertu de cette décision définitive, y compris les frais éventuels de conservation. Il est également procédé
à la restitution si aucune poursuite n’a été engagée dans l’année suivant la consignation ou la retenue.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’instance verbalisante compense, dans sa décision au sujet de la poursuite
administrative, le montant consigné avec les montants qu’elle inflige et ordonne la restitution d’un solde positif
éventuel.

§ 5. Si les montants infligés dans la décision définitive, y compris les frais éventuels de conservation, ne sont pas
payés dans le délai fixé à cet effet, les choses retenues peuvent être vendues en vue d’amortir la dette en souffrance. Les
choses invendables, y compris les choses dont la valeur n’excède pas les frais de vente escomptés, peuvent être détruites
aux frais du contrevenant.

CHAPITRE 6. — La poursuite administrative

Art. 35. L’instance de poursuite décide de la poursuite administrative et veille à l’exhaustivité du dossier de
sanction administrative et de l’administration de la preuve à charge et à décharge. L’instance de poursuite exécute ses
missions conformément aux lignes politiques en matière de recherche et de poursuite visées au chapitre 15.

L’usage d’éléments de preuve obtenus irrégulièrement pour la poursuite administrative n’est pas autorisé lorsque :

1° cet usage est contraire au droit à un procès équitable ;

2° l’irrégularité commise a entaché la fiabilité de la preuve ;

3° l’irrégularité concerne une condition formelle prescrite à peine de nullité.
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Art. 36. Pour compléter le dossier de sanction administrative, l’instance de poursuite a le droit de requérir les
personnes compétentes, à l’exception des services de police visés à l’article 2 de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de
police, afin d’accomplir les actes nécessaires à l’information administrative.

Art. 37. § 1er. En cas de classement sans suite tel que visé à l’article 28quater du Code d’Instruction criminelle, le
ministère public transmet les informations qu’il a recueillies au sujet des délits visés dans la réglementation flamande,
de même que le motif du classement sans suite, à l’instance de poursuite. Cela a lieu selon les règles fixées dans un
accord de coopération, visé à l’article 92bis de la loi spéciale de réformes institutionnelles.

§ 2. Sur la base des informations visées au paragraphe 1er, l’instance de poursuite peut décider :

1° d’ouvrir une information administrative ;

2° de procéder à un classement administratif ;

3° de procéder à une poursuite administrative.

Les décisions visées à l’alinéa 1er ne sont pas susceptibles de recours.

§ 3. L’instance de poursuite informe le ministère public des décisions visées au paragraphe 2, alinéa 1er, 1° à 3°.

§ 4. Si le ministère public désire traiter un délit au pénal, il en informe l’instance de poursuite dans les trois mois
de la réception du procès-verbal faisant état de ces délits. Le ministère public peut prolonger ce délai à un an maximum
par décision motivée prise au cours des trois mois initiaux.

Aux fins de l’application du présent article, l’absence de notification visée à l’alinéa 1er est assimilée à un
classement sans suite tel que visé au paragraphe 1er et autorise l’instance de poursuite à prendre une décision telle que
visée au paragraphe 2. Dans ce cas, l’instance de poursuite peut demander au ministère public de transmettre les
informations visées au paragraphe 1er si elle le juge nécessaire.

§ 5. Le ministère public informe immédiatement l’instance de poursuite de l’engagement de l’action publique ou
de son extinction. L’engagement de l’action publique, en temps utile et de manière régulière, ou son extinction rend
toute décision visée au paragraphe 2 impossible.

Art. 38. Si une sanction administrative de suspension ou de retrait d’une autorisation, d’un agrément ou d’une
licence accordés ou de fermeture temporaire ou définitive d’un établissement peut être infligée pour les mêmes faits sur
la base d’autres réglementations flamandes et que l’instance de poursuite considère une telle sanction plus appropriée
que les sanctions prévues par le présent décret, elle transmet le dossier de sanction à l’autorité à laquelle d’autres
réglementations flamandes ont attribué cette compétence.

Si l’autorité visée à l’alinéa 1er décide, sur la base du dossier de sanction, de ne pas procéder à la poursuite, elle
transmet à nouveau le dossier de sanction à l’instance de poursuite.

Art. 39. Les greffes des cours et tribunaux transmettent toutes les décisions définitives au pénal, fondées sur des
incriminations figurant dans la réglementation flamande, à l’entité désignée par le Gouvernement flamand.

Art. 40. L’instance de poursuite peut fournir à la presse, dans l’intérêt public, des données obtenues durant ses
missions de tutelle administrative et de recherche administrative, y compris les données obtenues par les actes visés à
l’article 27, alinéa 2. L’instance de poursuite veille au respect de la présomption d’innocence, des droits de défense du
suspect, de la victime et des tiers, de la vie privée et de la dignité des personnes. L’identité des personnes mentionnées
dans le dossier ne sera, si possible, pas révélée.

CHAPITRE 7. — Protocoles d’accord avec le ministère public

Art. 41. § 1er. L’instance de poursuite peut conclure avec le ministère public un protocole d’accord aux termes
duquel il est convenu de toujours poursuivre en principe administrativement certains délits.

En ce qui concerne les délits visés à l’alinéa 1er, l’action publique s’éteint si elle n’a pas été engagée dans le délai
suivant la notification du délit au ministère public prévu par le protocole d’accord, sauf si le ministère public a informé
l’instance de poursuite dans ce même délai de son intention de traitement pénal.

§ 2. Un protocole d’accord ne sort ses effets qu’après son approbation par le Gouvernement flamand. Il est publié
selon les modalités déterminées par le Gouvernement flamand et comporte au moins les éléments suivants :

1° la qualification dans le temps et dans l’espace des délits qui doivent en principe faire l’objet de poursuites et les
conditions supplémentaires applicables le cas échéant ;

2° la façon dont le ministère public est informé des délits ;

3° le délai visé au paragraphe 1er, alinéa 2 ;

4° la durée de validité du protocole d’accord, qui ne peut pas excéder cinq ans suivant sa ratification.

Art. 42. Le protocole d’accord peut également stipuler que la déclaration visée à l’article 20, § 6, doit être faite pour
des délits déterminés auprès des personnes désignées dans le protocole d’accord qui sont compétentes pour la
recherche des délits présumés. Dans ce cas, le protocole précise comment et sous quelles conditions les personnes
compétentes pour la recherche informent le ministère public des délits présumés.

Art. 43. § 1er. Le ministère public, l’instance de poursuite ou le Gouvernement flamand peuvent dénoncer un
protocole d’accord compte tenu d’un délai de préavis de trois mois.

Les effets juridiques du protocole d’accord demeurent applicables aux délits dont le ministère public a été informé
alors que le protocole d’accord était encore en vigueur.

§ 2. Tant qu’il est en vigueur, le protocole d’accord a priorité sur les lignes politiques visées au chapitre 15.

CHAPITRE 8. — Saisie administrative

Art. 44. À la demande du superviseur, de l’agent de recherche administratif ou de l’agent ou officier de police
judiciaire visé à l’article 23, qui a pris une mesure de conservation telle que visée à article 18, l’instance de poursuite
décide de sa transformation en saisie administrative.

La transformation n’est décidée que dans l’un des cas suivants :

1° si la conservation assurée est toujours nécessaire pour prouver un délit ou une infraction en vue d’une poursuite
administrative ;

2° si les objets, supports d’information et documents pris en dépôt sont susceptibles de faire l’objet de la sanction
de confiscation visée à l’article 52, 1° et 2°, et que cette sanction semble opportune.
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La décision de transformation est transmise par envoi sécurisé au détenteur visé à l’article 18.

Art. 45. S’il existe des indices sérieux et concrets que la personne à poursuivre administrativement a tiré un
avantage patrimonial du délit ou de l’infraction qu’elle a commis(e) ou auquel (à laquelle) elle a participé et que la
sanction visée à l’article 52, 3°, semble opportune, l’instance de poursuite peut décider de saisir administrativement les
biens meubles et immeubles qui se trouvent dans le patrimoine de la personne à poursuivre administrativement à
concurrence de l’avantage patrimonial brut.

Dans sa décision, l’instance de poursuite estime l’avantage patrimonial brut et la valeur des biens à saisir et indique
les indices sérieux et concrets qui justifient la saisie.

La décision de saisie administrative de l’avantage patrimonial brut constitue un titre pour pratiquer la saisie
conservatoire telle que visée dans la partie V, titre II, du Code judiciaire, et est signifiée conjointement avec l’exploit de
saisie.

Art. 46. L’instance de poursuite fixe le délai de la saisie administrative, qui ne peut pas excéder trois ans. Ce délai
peut être prolongé d’un nouveau délai de trois ans maximum. À l’expiration de ce délai et sauf prolongation en temps
utile, la saisie s’éteint.

La saisie s’éteint de plein droit dans les cas visés à l’article 61 ou si une poursuite administrative n’est plus possible
par l’engagement de l’action publique.

Art. 47. Seuls les délits et infractions désignés à cet effet par la réglementation flamande peuvent fonder la saisie
administrative dans les cas visés à l’article 44, alinéa 2, 2°, et à l’article 45.

Art. 48. Toute personne qui estime que ses droits sont lésés par la saisie administrative ou sa prolongation peut
former un recours auprès du président du tribunal de première instance.

L’action est formée et instruite comme en référé. La partie IV, livre II, titre VI du Code judiciaire s’applique à
l’introduction et à l’instruction de la demande.

Le président vérifie la légalité de la saisie administrative ainsi que l’opportunité de sa prolongation. Il peut
ordonner la mainlevée totale ou partielle de la mesure, éventuellement sous certaines conditions.

Le jugement qui est prononcé par le président est exécutoire par provision, nonobstant tout recours et sans caution,
à moins que le juge n’ait ordonné qu’il en soit fourni une.

CHAPITRE 9. — Principes généraux de sanction administrative

Art. 49. Une infraction ou un délit n’est pas passible d’une sanction administrative si celle-ci n’a pas été constatée
par la réglementation flamande avant la commission de l’infraction du délit. Si la sanction administrative applicable au
moment où la décision de sanction est prise diffère de la sanction administrative qui était prévue au moment de
l’infraction ou du délit, la sanction la moins lourde est appliquée.

Une infraction ou un délit ne peut pas être sanctionné(e) s’il existait une cause justificative ou absolutoire dans le
chef de la personne poursuivie.

Art. 50. § 1er. La sanction administrative peut être infligée à celui qui a exécuté le délit ou l’infraction, en a donné
l’ordre ou y a prêté son concours.

§ 2. Une sanction administrative peut être infligée à une personne morale pour des délits et infractions qui sont
intrinsèquement liés à la réalisation de son objet ou à la défense de ses intérêts ou dont les faits concrets démontrent
qu’ils ont été commis pour son compte. L’application d’une sanction administrative à des personnes morales n’exclut
pas la possibilité d’infliger une sanction administrative à des personnes physiques pour les mêmes faits.

Sont assimilées à des personnes morales telles que visées à l’alinéa 1er :

1° les associations momentanées et les associations en participation ;

2° les sociétés visées à l’article 2, § 4, alinéa 2, du Code des sociétés, ainsi que les sociétés commerciales en
formation ;

3° les sociétés civiles qui n’ont pas pris la forme d’une société commerciale.

§ 3. L’entreprise est civilement responsable des sanctions administratives infligées à ses organes et aux personnes
dont elle est responsable conformément à l’article 1384 du Code civil.

§ 4. Une sanction administrative ne peut être infligée aux personnes qui, au moment des faits, n’étaient pas âgées
de dix-huit ans accomplis que si la réglementation flamande qui prévoit le délit ou l’infraction le stipule expressément.

Art. 51. Les délits poursuivis administrativement sont sanctionnés d’une amende administrative alternative :

1° de maximum mille euros multipliés par le nombre de mois correspondant au maximum de la peine privative
de liberté, mais sans pouvoir être inférieure au maximum de l’amende pénale prévue pour le fait, majorée des décimes
additionnels. Si la réglementation flamande ne prévoit pour le fait qu’une amende pénale, on prend la moitié du
maximum de l’amende pénale, majorée des décimes additionnels ;

2° de minimum deux cent cinquante euros multipliés par le nombre de mois correspondant au minimum de la
peine privative de liberté, mais sans pouvoir être inférieure à la moitié du minimum de l’amende pénale prévue pour
le fait, majorée des décimes additionnels. Si la réglementation flamande ne prévoit pour le fait qu’une amende pénale
ou autorise que cette seule peine soit infligée, on prend la moitié du minimum de l’amende pénale, majorée des décimes
additionnels.

La fixation du maximum de l’amende conformément à l’alinéa 1er est soumise aux mêmes règles que celles prévues
à l’article 69 du Code pénal, sauf pour la réglementation flamande qui exclut l’application de cet article. Si la peine
privative de liberté visée à l’alinéa 1er est inférieure à un mois, le montant de base de mille et de deux cent
cinquante euros respectivement n’est pas multiplié.

Si la réglementation flamande prévoit, en cas de constatation de circonstances aggravantes, une augmentation du
minimum ou du maximum de la peine privative de liberté ou de l’amende pénale, il est tenu compte de cette
augmentation pour la fixation du minimum et du maximum de l’amende administrative alternative conformément à
l’alinéa 1er.

Art. 52. Outre l’amende administrative, il est toujours possible d’infliger la confiscation administrative :

1° des choses formant l’objet du délit ou de l’infraction et de celles qui ont servi ou qui ont été destinées à les
commettre si la propriété en appartient à la personne à verbaliser ou à l’entreprise visée à l’article 50, § 3 ;
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2° des choses qui sont tirées du délit ou de l’infraction ;

3° d’une somme d’argent d’une valeur de l’avantage patrimonial brut tiré du délit ou de l’infraction ;

4° d’une somme d’argent à concurrence des frais d’expertise qui ont nécessairement exposés par les pouvoirs
publics afin de découvrir et de prouver le délit ou l’infraction et qui n’ont pas encore été réglés.

Art. 53. Si le délit ou l’infraction concerne des primes, des subventions ou d’autres formes d’aide, l’amende
administrative peut toujours être assortie de l’exclusion totale, partielle ou conditionnelle de l’aide pour cinq ans
maximum.

Art. 54. Les sanctions administratives visées aux articles 52 et 53 peuvent être combinées entre elles.

Art. 55. Le montant de l’amende administrative est fonction de la gravité de l’infraction ou du délit, de la
fréquence à laquelle et des circonstances dans lesquelles l’infraction ou le délit a été commise(e), du dommage qui en
découle ou qui aurait pu en découler et de la contribution concrète de la personne à verbaliser au délit ou à l’infraction.

Si les sanctions visées aux articles 52 ou 53 sont appliquées, il sera également tenu compte pour la fixation du
montant des amendes administratives de l’effet douloureux de ces sanctions.

Art. 56. La décision de sanction fixe un délai dans lequel les sanctions administratives pécuniaires doivent être
payées. Ce délai ne peut pas être inférieur à un mois ni supérieur à douze mois.

Les choses confisquées, autres que les liquidités, sont immédiatement transférées à l’administration désignée par
la décision de sanction.

Art. 57. En cas de concours de plusieurs délits et/ou infractions, les sanctions administratives que la
réglementation flamande prévoit pour ces délits et/ou infractions seront cumulées. Dans ce cas, le montant total des
amendes administratives ne peut toutefois pas excéder le double du maximum de l’amende administrative la plus
forte.

Art. 58. Lorsqu’un même fait constitue plusieurs délits ou infractions ou lorsque différents délits ou infractions
soumis simultanément à la même instance verbalisante constituent la manifestation successive et continue de la même
intention délictueuse, l’amende administrative la plus forte sera seule infligée.

Lorsque l’instance verbalisante constate que les faits poursuivis constituent, avec des délits ou infractions ayant
déjà fait l’objet d’une condamnation pénale passée en force de chose jugée ou d’une décision de sanction définitive, la
manifestation successive et continue de la même intention, elle tient compte, pour la fixation de la sanction, des peines
ou sanctions administratives déjà prononcées, à condition que les faits poursuivis soient antérieurs à la condamnation
ou à la décision de sanction. Au besoin, une amende administrative inférieure au minimum prévu dans la
réglementation flamande concernée sera infligée.

Art. 59. En cas de circonstances atténuantes, l’instance verbalisante peut infliger une amende administrative
inférieure au minimum prévu dans la réglementation flamande concernée. Cette possibilité s’applique également en cas
de dépassement du délai raisonnable étant entendu que l’instance verbalisante peut, dans ce cas, également décider de
ne pas infliger de sanction administrative.

Art. 60. § 1er. L’amende administrative peut être infligée en tout ou en partie avec sursis à l’exécution pendant un
délai d’épreuve qui ne peut pas être inférieur à un an ni excéder trois ans. Ce sursis peut être lié à la condition que le
contrevenant se mette en règle dans un délai déterminé, répare les conséquences dommageables du délit ou de
l’infraction pour l’intérêt général et en apporte la preuve à l’instance verbalisante.

Le sursis est révoqué de plein droit en cas de nouveau délit ou de nouvelle infraction commis pendant le délai
d’épreuve à la réglementation flamande enfreinte, entraînant une peine ou une amende administrative.

À la demande de l’instance de poursuite, l’instance verbalisante décide de la révocation du sursis pour mépris de
la condition y liée. La procédure d’application d’une sanction administrative telle que visée au chapitre 8 s’applique par
analogie, étant entendu que l’intention de révoquer le sursis doit être communiquée au contrevenant dans l’année
suivant l’expiration du délai d’épreuve.

§ 2. Lorsqu’il apparaît que le contrevenant n’a pas commis de faits similaires pendant une période de 10 et 6 ans
respectivement précédant le délit pour lequel ou l’infraction pour laquelle il est poursuivi, le bénéfice de la suspension
de la décision au sujet de l’amende administrative peut lui être accordé. La suspension est valable pour un délai
d’épreuve qui ne peut pas être inférieur à un an ni excéder trois ans. La suspension peut être liée à la condition que
le contrevenant se mette en règle dans un délai déterminé, répare les conséquences dommageables du délit ou de
l’infraction pour l’intérêt général et en apporte la preuve à l’instance verbalisante.

L’instance verbalisante saisie d’un nouveau délit ou d’une nouvelle infraction à la réglementation flamande
enfreinte, commis par le contrevenant pendant le délai d’épreuve, se prononce également sur l’amende administrative
pour les faits à raison desquels la suspension avait été accordée.

À la demande de l’instance de poursuite, l’instance verbalisante se prononce sur l’amende administrative pour les
faits à raison desquels la suspension avait été accordée, pour mépris de la condition y liée ou lorsque le contrevenant
a commis un nouveau délit à la réglementation flamande enfreinte qui est traité au pénal.

Art. 61. La possibilité d’infliger une sanction administrative s’éteint :

1° par la mort du suspect ou par la clôture de la liquidation, la dissolution judiciaire ou la dissolution sans
liquidation lorsqu’il s’agit d’une personne morale. L’extinction n’intervient pas si la mise en liquidation ou la
dissolution a eu pour but d’échapper aux poursuites et que cela est constaté dans la décision de sanction ;

2° par prescription après cinq ans à compter du jour où le délit a été commis ou après trois ans à compter du jour
où l’infraction a été commise. La prescription est interrompue par les actes d’instruction ou de poursuite accomplis
dans les délais précités. La prescription reste suspendue, en ce qui concerne les délits, à partir du jour où le ministère
public reçoit le procès-verbal faisant état du délit jusqu’au jour où l’instance de poursuite reçoit l’avis de classement
sans suite au pénal visé à l’article 37, § 1er, avec un maximum d’un an.

Art. 62. Si la sanction prévue pour l’infraction ne comporte qu’une amende administrative et ne dépasse pas les
maxima visés à l’article 4, § 1er, 1°, de la loi du 24 juin 2013 relative aux sanctions administratives communales,
l’infraction est poursuivie et sanctionnée administrativement par le fonctionnaire sanctionnateur compétent sur le
territoire de la commune où le délit ou l’infraction a été commis(e), conformément aux dispositions de la loi précitée.

Les superviseurs administratifs sont compétents pour constater et rechercher les infractions visées à l’alinéa 1er. Ils
font usage à cet égard des pouvoirs qui leur sont accordés en application du chapitre 2 du présent décret.
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Les sanctions administratives définitives infligées en application du présent sont reprises dans le registre des
sanctions administratives. Pour l’application de l’article 74, le fonctionnaire sanctionnateur visé à l’alinéa 1er est
assimilé à une instance verbalisante.

CHAPITRE 10. — L’instance verbalisante

Art. 63. L’instance de poursuite saisit l’instance verbalisante des poursuites administratives de personnes
identifiées à cet effet. L’instance verbalisante statue sur la base du dossier de sanction transmis par l’instance de
poursuite.

Art. 64. Dans l’exercice concret de ses missions de sanction administrative, l’instance verbalisante ne peut pas
recevoir d’instructions du ministre dont elle dépend, sans préjudice de la compétence du Gouvernement flamand de
définir les lignes politiques générales en matière de sanction administrative visées à l’article 78, § 3.

Une instance verbalisante également intervenue pour les mêmes faits en qualité de superviseur, d’agent de
recherche administratif ou d’agent ou officier de police judiciaire ne peut évaluer des poursuites que lorsque sa décision
fait l’objet d’un recours administratif organisé auprès d’un organe de recours qui ne dispose pas de pouvoirs en matière
de surveillance ou de recherche.

CHAPITRE 11. — La proposition de payer une somme d’argent

Art. 65. Avant de saisir l’instance verbalisante, l’instance de poursuite peut proposer à la personne à poursuivre
administrativement de payer une somme d’argent qui ne peut pas être supérieure aux deux tiers du maximum de
l’amende administrative qui peut être infligée sur la base des faits qualifiés dans le temps et dans l’espace et qui ne peut
pas être inférieure à un tiers du minimum de cette amende.

La somme d’argent visée à l’alinéa 1er est proportionnelle à la gravité du délit ou de l’infraction et tient compte des
avantages patrimoniaux tirés de ceux-ci. Elle est payable dans le délai de quinze jours au moins et de trois mois au plus
fixé par l’instance de poursuite. À la demande de la personne à laquelle la proposition est adressée, l’instance de
poursuite peut prolonger ce délai si des circonstances particulières le justifient.

Art. 66. Durant le délai de paiement, la poursuite ne peut pas être engagée pour les faits sur lesquels la
proposition est fondée. Le paiement intégral et dans les délais impartis de la somme d’argent proposée rend la
poursuite administrative définitivement impossible.

La proposition de payer une somme d’argent s’éteint de plein droit à défaut de paiement intégral dans les délais
impartis.

La proposition et la décision de prolongation interrompent la prescription visée à l’article 61, 2°, si elles
interviennent dans le délai de prescription initial. La prescription demeure suspendue durant le délai de paiement.

CHAPITRE 12. — La procédure de sanction

Art. 67. § 1er. Dans les trente jours suivant sa saisine de la poursuite administrative, l’instance verbalisante en
informe la personne poursuivie et, le cas échéant, l’entreprise visée à l’article 50, § 3, par envoi sécurisé.

§ 2. La notification visée au paragraphe 1er contient une description succincte et la base juridique sur laquelle la
poursuite est fondée, et mentionne également :

1° la faculté de communiquer par envoi sécurisé des moyens de défense par écrit dans un délai de nonante jours ;

2° les données nécessaires pour l’accès numérique au dossier de sanction ;

3° la faculté de consulter le dossier de sanction à l’adresse de l’instance verbalisante ;

4° la possibilité d’être entendu si la demande en est faite par envoi sécurisé dans un délai de trente jours suivant
la notification ;

5° la possibilité de se faire assister pendant l’audition par un conseil de son choix.

Si l’accès numérique au dossier de sanction ne peut pas être assuré, une copie complète du dossier de sanction est
jointe à la notification sauf si cela s’avère impossible dans les limites du raisonnable. Dans ce dernier cas, la notification
contient une motivation de l’impossibilité.

§ 3. Lorsque l’instance verbalisante prend connaissance, en cours de procédure, de faits qui sont déterminants pour
l’appréciation du dossier de sanction et qui n’y ont pas été repris ou nécessitent un examen plus ample, elle transmet
à nouveau le dossier à l’instance de poursuite en indiquant ces faits. La procédure de sanction est suspendue et
entièrement reprise après que le dossier de sanction a à nouveau été transmis à l’instance verbalisante. La personne
poursuivie et, le cas échéant, l’entreprise visée à l’article 50, § 3, en sont chaque fois informées par envoi sécurisé.

Art. 68. L’instance verbalisante décide dans les cent quatre-vingts jours suivant la notification visée à l’article 67
et informe la personne poursuivie et, le cas échéant, l’entreprise visée à l’article 50, § 3, de sa décision.

Outre les motifs sur lesquels elle est fondée, la décision mentionne, le cas échéant, les sanctions qui sont infligées
et les modalités de règlement des montants dus.

Dans la mesure où la confiscation n’est pas ordonnée, l’instance verbalisante ordonne la mainlevée de la saisie
administrative et la remise en possession.

Art. 69. La personne poursuivie et, le cas échéant, l’entreprise visée à l’article 50, § 3, peuvent, dans le délai de
soixante jours à compter de la notification, former un recours contre la décision administrative définitive au sujet de
la poursuite administrative devant le Conseil d’État, qui statue avec compétence de pleine juridiction.

CHAPITRE 13. — Exécution des sanctions administratives

Art. 70. Les sanctions administratives sont exécutées par l’administration à laquelle appartient l’instance
verbalisante ou par le Service flamand des Impôts, sous la responsabilité de l’instance verbalisante qui les a infligées.

L’administration chargée du recouvrement statue sur les demandes de report ou d’échelonnement de paiement. Il
ne peut être accédé à de telles demandes que lorsque le demandeur apporte la preuve des graves problèmes de
paiement qu’il soulève.

L’administration visée à l’alinéa 2 peut rapporter la décision de report ou d’échelonnement par envoi sécurisé
lorsqu’il apparaît que les conditions y liées ne sont pas respectées.
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Art. 71. Les sanctions administratives se prescrivent par deux ans à compter du jour où elles peuvent être
exécutées de manière forcée. Les articles 2242 à 2259 du Code civil s’appliquent.

La prescription visée à l’alinéa 1er demeure suspendue à partir de la décision de report ou d’échelonnement de
paiement jusqu’à sa parfaite exécution ou son retrait.

Art. 72. § 1er. La décision de sanction administrative certifiée exécutoire par les membres du personnel désignés
à cet effet par le Gouvernement flamand vaut titre exécutoire pour le recouvrement des montants dus et l’éviction des
choses confisquées, y compris les frais d’exécution.

Lorsque la décision de sanction prévoit également l’exclusion du bénéfice de l’aide au sens de l’article 53, une copie
de la décision certifiée exécutoire est adressée à l’autorité accordant l’aide concernée.

§ 2. La saisie conservatoire visée à l’article 45 peut être transformée en saisie-exécution sur la base de la décision
de sanction administrative certifiée exécutoire. L’instance verbalisante veille à ce que la saisie conservatoire soit levée
dans la mesure où la sanction de confiscation n’est pas prononcée.

Le détenteur de choses sous saisie administrative est tenu, sur présentation de la décision de sanction
administrative certifiée exécutoire, de transférer ces choses à l’exécutant dans la mesure où elles ont été confisquées. Le
transfert a lieu aux frais et risques du détenteur.

Art. 73. Pour le recouvrement de créances découlant d’une décision de sanction administrative certifiée
exécutoire, il existe un privilège général sur tous les biens meubles et revenus du débiteur. Ce privilège prend rang
immédiatement après celui mentionné à l’article 19, 5°, de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851.

Les créances découlant d’une décision de sanction administrative certifiée exécutoire sont garanties par une
hypothèque légale qui est inscrite, renouvelée, réduite ou rayée totalement ou partiellement conformément aux
dispositions des chapitres IV et V de la loi précitée.

CHAPITRE 14. — Registre des sanctions administratives et banque de données jurisprudence réglementation flamande

Art. 74. L’entité désignée par le Gouvernement flamand tient un registre des personnes physiques ou des
personnes morales qui, en application du présent décret, ont fait l’objet d’une décision telle que visée à l’article 37, § 2,
alinéa 1er, 1° à 3°, ou d’une sanction administrative définitive.

L’entité visée à l’alinéa 1er est responsable du traitement des données du registre, qui est constitué par la fusion des
données des instances de poursuite et des instances verbalisantes qui sont fournies de manière uniforme selon les
modalités déterminées par le Gouvernement flamand. Le traitement ne peut être entamé qu’après l’exécution d’une
analyse d’impact relative à la protection des données telle que visée à l’article 35 du règlement 2016/679 du
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du
traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE.

Le registre est destiné à permettre au ministère public et aux juridictions pénales de vérifier si l’instance de
poursuite a décidé d’une information administrative, d’un classement administratif ou d’une poursuite administrative,
à assurer l’exécution des sanctions administratives par les instances verbalisantes, et à permettre aux instances de
poursuite, aux instances verbalisantes, au ministère public, aux juridictions pénales et aux autorités visées à l’article 38
de vérifier si des peines ou sanctions ont été infligées antérieurement pour les mêmes faits ou pour d’autres faits, liés
par unité d’intention aux faits à poursuivre ou poursuivis, et d’évaluer la fréquence à laquelle les faits à poursuivre ou
poursuivis ont été commis.

Les informations émanant du registre peuvent également être utilisées pour des missions de police administrative
et judiciaire. Elles ne peuvent cependant jamais être utilisées pour la surveillance permanente ou l’observation
numérique d’une personne spécifique ni pour le profilage visé à l’article 4, 4), du règlement mentionné à l’alinéa 2.

Art. 75. § 1er. Le registre des sanctions administratives visé à l’article 74 contient les données à caractère personnel
et les informations suivantes :

1° le numéro de registre national ou le numéro d’entreprise des personnes physiques et des personnes morales qui
font l’objet de la sanction administrative, ou leurs nom, prénoms, date de naissance, résidence ou siège social ;

2° la nature des faits commis ;

3° les décisions visées à l’article 37, § 2, alinéa 1er, 1° à 3° ;

4° les propositions de payer une somme d’argent qui ont donné lieu à un paiement intégral dans les délais
impartis ;

5° les perceptions immédiates, consignations et retenues visées au chapitre 5 ;

6° les sanctions administratives définitives.

§ 2. Les données visées au paragraphe 1er sont conservées pendant dix ou six ans respectivement selon qu’elles
concernent des délits ou des infractions.

Le délai de conservation visé à l’alinéa 1er commence à courir à la date :

1° du paiement intégral dans les délais impartis visé au paragraphe 1er, 4° ;

2° à laquelle les sanctions administratives sont devenues définitives ;

3° de la décision visée paragraphe 1er, 3°, si les événements visés aux points 1° et 2° ne se sont pas produits.

Les données visées au paragraphe 1er sont soit détruites, soit anonymisées dès l’expiration du délai visé à
l’alinéa 1er.
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Art. 76. § 1er. Les instances verbalisantes, les juridictions pénales, les instances de poursuite, le ministère public
et les autorités visées à l’article 38 ont accès au registre des sanctions administratives visé à l’article 74 pour les finalités
visées à l’article 74, alinéa 3.

§ 2. Dans la mesure nécessaire pour l’une des finalités visées à l’article 74, alinéa 4, et dans les conditions qu’il fixe,
le Gouvernement flamand peut, sur avis de la Commission flamande de surveillance, rendre tout ou partie des données
à caractère personnel et informations accessibles aux autorités publiques suivantes :

1° les services d’inspection communaux, provinciaux ou flamands qui emploient des superviseurs, des agents de
police administrative ou des agents et officiers de police judiciaire désignés en vertu du présent décret ;

2° la police intégrée ;

3° les autorités administratives compétentes pour infliger des mesures administratives de prévention des délits et
infractions ou de prévention et de réparation de leurs conséquences dommageables.

Tant qu’aucun accès direct ne leur est accordé, les services visés à l’alinéa 1er peuvent demander à l’entité visée à
l’article 74 de fournir les données à caractère personnel et informations sur les personnes identifiées. L’entité visée à
l’article 74 n’accède à cette demande que dans la mesure où le besoin d’en connaître est concrètement démontré.

§ 3. L’entité visée à l’article 74 peut accorder à des universités, hautes écoles ou instituts de recherche agréés un
accès temporaire aux données strictement nécessaires à des fins scientifiques aux conditions visées à l’article II.38 du
décret de gouvernance du 7 décembre 2018.

§ 4. Les personnes physiques et les personnes morales visées à l’article 75, § 1er, 1°, ont accès par voie électronique
ou par extrait aux données qui les concernent.

§ 5. L’accès visé aux paragraphes 1er à 3 exige un protocole préalable au sens de l’article 8 du décret du
18 juillet 2008 relatif à l’échange électronique de données administratives.

Art. 77. L’entité désignée par le Gouvernement flamand reprend, dans une base de données électronique
librement consultable via Internet, toute la jurisprudence relative au maintien de la réglementation flamande, y compris
les décisions transmises à l’instance de poursuite en application de l’article 39, de façon anonymisée.

CHAPITRE 15. — Lignes politiques en matière de recherche
et de poursuite et lignes politiques en matière de sanction administrative

Art. 78. § 1er. Sous réserve de l’article 148 du Code judiciaire, le Gouvernement flamand définit les lignes
politiques générales en matière de recherche et de poursuite, après avoir recueilli au moins l’avis du collège des
procureurs généraux visé à l’article 143bis du Code judiciaire, d’une part, et des instances de poursuite, d’autre part.
L’entité désignée par le Gouvernement flamand recueille l’avis des instances de poursuite de façon coordonnée.

Les lignes politiques visées à l’alinéa 1er sont rendues publiques et sont contraignantes pour les instances de
poursuite et les services d’inspection flamands.

§ 2. Les instances de poursuite et les services d’inspection flamands peuvent, d’initiative ou à la demande du
ministre hiérarchiquement compétent, concrétiser les lignes politiques visées au paragraphe 1 dans des programmes de
maintien quinquennaux.

Le Gouvernement flamand arrête les modalités relatives au contenu, à l’établissement et à la publicité des
programmes de maintien visés à l’alinéa 1er.

§ 3. Le Gouvernement flamand peut définir des lignes politiques générales en matière de sanction administrative
pour la réglementation flamande qu’il désigne après avoir recueilli l’avis des instances verbalisantes concernées.

Les lignes politiques visées à l’alinéa 1er sont rendues publiques et sont contraignantes pour les instances
verbalisantes concernées.

Art. 79. § 1er. Les instances de poursuite établissent un rapport annuel. Ce rapport contient une explication de
leurs activités, une analyse et une évaluation de la politique de recherche et de poursuite au cours de l’année écoulée
ainsi que les objectifs prioritaires pour l’année à venir.

Le rapport reprend un aperçu de la réglementation flamande qui a posé des difficultés dans son application ou son
interprétation au cours de l’année écoulée.

§ 2. Les instances verbalisantes rendent compte annuellement de leurs activités.

§ 3. L’entité visée à l’article 78 rassemble les rapports des instances de poursuite et des instances verbalisantes dans
un rapport de maintien flamand et les transmet au Gouvernement flamand.

Le Gouvernement flamand communique le rapport de maintien flamand au Parlement flamand et le rend public.

CHAPITRE 16. — Assistance à l’OLAF

Art. 80. § 1er. S’ils y sont invités, les superviseurs, les agents de recherche administratifs et les agents et officiers
de police judiciaire des services d’inspection flamands peuvent faire usage des pouvoirs qui leur sont conférés dans le
présent décret pour prêter assistance à l’OLAF au sens du règlement 2185/96.

§ 2. Les membres du personnel des services d’inspection flamands chargés de missions de tutelle ou de recherche
administrative en vertu de la réglementation flamande à laquelle le présent décret ne s’applique pas peuvent faire appel
aux pouvoirs visés au chapitre 2 pour prêter assistance à l’OLAF au sens du règlement 2185/96.

Les membres du personnel visés à l’alinéa 1er peuvent également utiliser les pouvoirs qui leur sont conférés en
vertu d’autres réglementations flamandes pour l’exécution de missions de tutelle administrative et de recherche
administrative pour prêter assistance à l’OLAF au sens du règlement 2185/96.
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Lorsque des membres du personnel prêtent assistance à l’OLAF conformément aux alinéas 1er et 2, les limitations,
prévues par les autres réglementations flamandes précitées, de la portée des obligations et des droits visés aux articles 5,
12 à 22 et 34 du règlement général sur la protection des données sont également applicables.

CHAPITRE 17. — Incriminations propres au présent décret

Art. 81. Sous réserve de l’application des dispositions dérogatoires visées dans le présent décret et d’autres
réglementations flamandes, toutes les personnes qui recueillent des informations dans le cadre de l’exercice des
pouvoirs qui leur conférés par le présent décret sont tenues au secret le plus strict. Le mépris de cette obligation de
secret est puni d’un emprisonnement d’un an à trois ans et d’une amende de cent à mille euros ou de l’une de ces peines
seulement.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les instances de poursuite peuvent partager les informations obtenues avec le
ministère public, le ministre hiérarchiquement compétent ou d’autres instances de poursuite lorsque cela est nécessaire
à l’exercice des pouvoirs en matière de recherche et de poursuite de ces dernières.

Art. 82. L’entrave au déploiement régulier des droits de surveillance visés au chapitre 2 par des superviseurs, des
agents de recherche administratifs ou des agents et officiers de police judiciaire conformément aux chapitres 2 à 4, est
punie d’une amende de 250 à 250.000 euros.

CHAPITRE 18. — Disposition finale

Art. 83. Le présent décret entre en vigueur le dixième jour suivant la date de sa publication au Moniteur belge.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les articles 74 à 76 entrent en vigueur à la date fixée par le Gouvernement flamand.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 22 mars 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de la Politique étrangère et du Patrimoine immobilier,

G. BOURGEOIS

Note

(1) Session 2018-2019.
Documents :
- Projet de décret, 1825 - N° 1.
- Rapport, 1825 - N° 2.
- Texte adopté en séance plénière, 1825 - N° 3.
Annales : - Discussion et adoption : Séance du 13 mars 2019.

*

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40978]

25 JANUARI 2019. — Besluit van de Vlaamse Regering tot erkenning van de beroepskwalificatie sportverzorger

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 30 april 2009 betreffende de kwalificatiestructuur, artikel 12, vervangen bij het decreet van
1 juli 2011;

Gelet op het erkenningsadvies van het Agentschap voor Hoger Onderwijs, Volwassenenonderwijs, Kwalificaties en
Studietoelagen, gegeven op 7 december 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 21 december 2018;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en
Sport;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De beroepskwalificatie van sportverzorger, ingeschaald op niveau 4 van de Vlaamse kwalificatie-
structuur, waarvan de beschrijving is opgenomen in de bijlage die bij dit besluit is gevoegd, wordt erkend.

Art. 2. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, en de Vlaamse minister, bevoegd voor het
tewerkstellingsbeleid, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 25 januari 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS
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